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Объявлен
постановлением Президента Республики
от 21 июня 2002 г. No 188
ЗАКОН О ВВЕДЕНИИ В ДЕЙСТВИЕ И ПРИМЕНЕНИИ ОБЯЗАТЕЛЬСТВЕННО-ПРАВОВОГО ЗАКОНА, ЗАКОНА ОБ ОБЩЕЙ ЧАСТИ ГРАЖДАНСКОГО КОДЕКСА И ЗАКОНА О МЕЖДУНАРОДНОМ ЧАСТНОМ ПРАВЕ
Принят 5 июня 2002 года
(RT I, 2002, 53, 336)
Глава 1. Общие положения
Статья 1. Вступление в силу Обязательственно-правового закона, Закона об Общей части Гражданского кодекса и Закона о международном частном праве
(1) Обязательственно-правовой закон (RT I, 2001, 81, 487; ПАЭ, 2002, 12, 374), Закон об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 2002, 9, 216) и Закон о международном частном праве (ПАЭ, 2002, 13, 217) вступают в силу 1 июля 2002 года.
(2) Статья 323 Обязательственно-правового закона вступает в силу 1 июля 2003 года.
(3) Раздел 2 главы 22 Обязательственно-правового закона вступает в силу 1 сентября 2002 года.
(4) Часть 6 статьи 720 Обязательственно-правового закона вступает в силу 1 января 2003 года.
Статья 2. Закон, применяемый к обстоятельству или действию
К обстоятельству или действию, возникшему или совершенному до 1 июля 2002 года, применяется закон, действовавший в момент возникновения обстоятельства или совершения действия, если иное не вытекает из настоящего Закона.
Статья 3. Дееспособность
(1) Дееспособность лица определяется согласно закону, действовавшему в момент совершения сделки.
(2) Если лицо приобрело дееспособность до 1 июля 2002 года на основании части 2 статьи 9 или части 3 статьи 10 Закона об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 1994, 42/43, 889; 71, 1516; 1995, 24-27, 355; 31, 749; 66, 1540; 1996, 35, 773; 41, 811; 1998, 18/19, 409; 45/46, 941; 1999, 22, 155), то дееспособность сохраняется у него в приобретенном объеме также после 1 июля 2002 года.
Статья 4. Решения суда, касающиеся дееспособности
(1) Лицо, дееспособность которого ограничена решением суда до 1 июля 2002 года, считается дееспособным с 1 июля 2002 года. Вступившее в законную силу решение суда, которым дееспособность лица ограничена до 1 июля 2002 года, считается исполнительным документом, на основании которого лицо, назначенное по решению суда опекуном, вправе требовать ареста судебным исполнителем требования лица, дееспособность которого была ограничена до 1 июля 2002 года, о выплате заработной платы или требования, направленного на получение иного постоянного дохода, и выплаты опекуну соответствующих сумм.
(2) Если лицо признано решением суда недееспособным, то с 1 июля 2002 года считается, что лицо является ограниченно дееспособным и над ним установлена опека, а решение суда имеет последствия, указанные в части 4 статьи 260 Гражданского процессуального кодекса (ПАЭ, 1998, 51-54, 666; RT I, 1998, 108/109, 1783; ПАЭ, 1999, 25, 425; 39, 271; 2000, 41, 319; 49, 365; 2001, 25, 186; 26, 113; 2002, 2, 313; 4, 565; RT I, 2002, 29, 174).
Статья 5. Заявление о признании лица безвестно отсутствующим
Заявление о признании лица безвестно отсутствующим считается с 1 июля 2002 года заявлением об установлении факта безвестного отсутствия лица.
Статья 6. Форма сделки
Совершенная до 1 июля 2002 года действительная сделка, которая после вступления в силу законов, указанных в статье 1 настоящего Закона, не соответствует установленным законом формальным требованиям, остается в силе.
Статья 7. Аннулирование сделки
(1) Сделка, совершенная до 1 июля 2002 года, может быть аннулирована либо договор прекращен только в порядке, установленном действующими законами. В отношении оснований для аннулирования и прекращения применяются законы, действовавшие в момент совершения сделки.
(2) Положения части 1 настоящей статьи не влияют на производство по предъявленному до 1 июля 2002 года иску о признании сделки недействительной или прекращении договора.
(RK s 19.11.2003 в действии с 27.12.2003)
Статья 8. Представительство
Положения Закона об Общей части Гражданского кодекса, касающиеся представительства, применяются после 1 июля 2002 года к представительству также в случаях, когда право представительства возникло до 1 июля 2002 года.
Статья 9. Давность
(1) Положения Закона об Общей части Гражданского кодекса и Обязательственно-правового закона, касающиеся давности, применяются также к возникшим до 1 июля 2002 года требованиям, срок давности по которым не истек. К началу течения, приостановлению и прерыванию срока давности применяются законы, действовавшие до 1 июля 2002 года, если течение срока давности началось, приостановилось или прервалось до 1 июля 2002 года.
(2) Если согласно Закону об Общей части Гражданского кодекса или Обязательственно-правовому закону срок давности короче, чем предусматривалось законами, действовавшими до 1 июля 2002 года, то течение срока давности, предусмотренное Законом об Общей части Гражданского кодекса или Обязательственно-правовым законом, исчисляется с 1 июля 2002 года.
(3) Если срок давности, предусмотренный законом, действовавшим до 1 июля 2002 года, является более продолжительным по сравнению со сроком давности, предусмотренным Законом об Общей части Гражданского кодекса или Обязательственно-правовым законом, и истек бы ранее срока давности, исчисленного в соответствии с частью 2 настоящей статьи, то к давности применяется закон, действовавший до 1 июля 2002 года.
Статья 10. Прочие сроки
Статья 9 настоящего Закона применяется соответственно также к срокам, с которыми связаны установление, приобретение и прекращение права.
Статья 11. Закон, применяемый к обязательственным отношениям
К обязательственным отношениям, возникшим до 1 июля 2002 года, применяется закон, действовавший до вступления в силу настоящего Закона.
Статья 12. Долгосрочные договоры
(1) К долгосрочным договорам, заключенным до 1 июля 2002 года, с 1 июля 2002 года применяются положения Закона об Общей части Гражданского кодекса и Обязательственно-правового закона.
(2) Положения части 1 настоящей статьи не исключают и не ограничивают права и обязанности сторон договора, возникшие до 1 июля 2002 года. К возникшим или совершенным до 1 июля 2002 года обстоятельствам или действиям, связанным с долгосрочными договорами, применяются законы, действовавшие до указанного срока.
(3) Если условие долгосрочного договора после вступления в силу указанных в части 1 настоящей статьи законов противоречит положениям законов, отклонения от которых не допускаются по соглашению сторон, то вместо условия договора применяются положения законов.
(4) Если условие договора, указанное в части 3 настоящей статьи, содержится в типовых условиях одной из сторон договора, то пользователь типовых условий обязан привести к 1 января 2003 года типовые условия, действующие в отношении договора, в соответствие с законом.
Статья 13. Внесение изменений в типовые условия кредитных учреждений
Кредитное учреждение или иное лицо, оказывающее финансовые услуги, может до 1 января 2003 года вносить изменения в типовые условия, применяемые им при оказании финансовых услуг, независимо от того, оставило ли кредитное учреждение или иное лицо, оказывающее финансовые услуги, договором или типовыми условиями за собой право на одностороннее внесение изменений в типовые условия, если внесение изменений в типовые условия требуется для приведения их в соответствие с Обязательственно-правовым законом, Законом об Общей части Гражданского кодекса или Законом о международном частном праве, и кредитное учреждение или иное лицо, оказывающее финансовые услуги, уведомляет другую сторону договора о внесении изменений в условия и предоставляет ей право немедленно прекратить договор в случае несогласия с вносимыми изменениями.
Статья 14. Процентная ставка, вытекающая из закона
До присоединения Эстонии к Европейскому Союзу процентной ставкой, указанной в части 1 статьи 94 Обязательственно-правового закона, считается 7 процентов в год, если между сторонами не имеется договоренности об иной процентной ставке. Процентная ставка, указанная в части 1 статьи 94 Обязательственно-правового закона, обнародуется с момента присоединения Эстонии к Европейскому Союзу.
Статья 15. Особенности, связанные с положениями договора найма
(1) Комиссии по жилищным спорам, образованные до 1 июля 2002 года на основании статьи 63 Жилищного закона (Ведомости ЭР, 1992, 17, 254; ПАЭ, 1998, 42/43, 1199; 2001, 3, 576; RT I, 2001, 85, 509; ПАЭ, 2002, 4, 565), считаются до принятия закона, регулирующего разрешение споров по договорам найма, или до внесения соответствующих дополнений в Гражданский процессуальный кодекс комиссиями по делам найма по смыслу Обязательственно-правового закона.
(2) Положения части 1 статьи 291 Обязательственно-правового закона применяются также в случае отчуждения строения как движимой вещи.
(3) Бессрочные договоры найма жилых помещений, заключенные до 1 июля 2002 года, считаются заключенными на пятилетний срок со дня их заключения. Это положение не распространяется на договоры найма, указанные в части 1 статьи 18 Закона об основах реформы собственности.
(RK s 15.06.2005 в действии с 01.01.2005)
(4) Лицо, пользовавшееся до 1 июля 2002 года жилым помещением, указанным в статье 58 Жилищного закона, и соответствовавшее до 1 июля 2002 года условиям, приведенным в части 4 статьи 60 Жилищного закона, не может быть выселено из названного жилого помещения без предоставления взамен другого жилого помещения.
Статья 16. Преимущественное право покупки
(1) Положения Обязательственно-правового закона, касающиеся преимущественного права покупки, применяются в случае подачи заявления об осуществлении преимущественного права покупки после 1 июля 2002 года.
(RK s 09.12.2003 в действии с 20.12.2003)
(2) В случае строения, его идеальной доли, приватизированного как реальная часть жилого помещения, находящегося в жилом доме нежилого помещения, переданной в собственность члена жилищного товарищества квартиры, переданной в собственность члена бывшего квартирного товарищества квартиры или реальной части строения, возникшей при прекращении долевой собственности, преимущественное право покупки может осуществляться в течение двух месяцев после получения уведомления, указанного в статьи 249 Обязательственно-правового закона. 
(RK s 09.12.2003 в действии с 20.12.2003)
Статья 17. Особенности применения положений о потребительском кредите
(1) Кредитным договором, обеспеченным ипотекой, по смыслу раздела 2 главы 22 Обязательственно-правового закона считается также кредитный договор, обеспеченный договором залога, указанным в статье 132 Закона о введении в действие и применении Закона о вещном праве (ПАЭ, 1994, 6-8, 1021; 1999, 58, 510; 2000, 32, 325; 2001, 3, 576; 41, 234; RT I, 2001, 31, 171; 94, 582; 2002, 47, 297).
(2) До присоединения Эстонии к Европейскому Союзу кредитодатель в указанных в части 8 статьи 408 Обязательственно-правового закона случаях вправе требовать от потребителя представления гарантий также при условии, что нетто-сумма кредита превышает сумму, соответствующую 10 000 евро.
Статья 18. Договоры о совместных действиях
(1) После вступления в силу Обязательственно-правового закона к договорам о совместных действиях, заключенным до 1 июля 2002 года, применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся компании.
(2) Положения части 1 настоящей статьи не исключают и не ограничивают права и обязанности сторон договора о совместных действиях, возникшие до 1 июля 2002 года. К возникшим или совершенным до 1 июля 2002 года обстоятельствам или действиям, связанным с договорами о совместных действиях, применяются законы, действовавшие до указанного срока.
Статья 19. Особенности, связанные с электронными платежными средствами
(1) Если договор об использовании электронного платежного средства, заключенный до 1 июля 2002 года, не соответствует требованиям, установленным статьей 739 Обязательственно-правового закона, то лицо, выдающее платежные средства, обязано привести к 1 января 2003 года договор в соответствие с положениями закона.
(2) Для внесения изменений в договор лицо, выдающее платежные средства, обязано предложить владельцу платежного средства внести изменения в договор и предоставить ему разумный срок для принятия или отклонения предложения. Если владелец платежного средства не уведомит в течение указанного срока о своем решении, то договор считается измененным.
(3) В случае отказа владельца платежного средства от внесения изменений в договор лицо, выдающее платежные средства, вправе расторгнуть договор об использования электронного платежного средства, заключенный с владельцем платежного средства.
(4) До присоединения Эстонии к Европейскому Союзу в качестве предельного размера собственной ответственности владельца платежного средства, связанной с предусмотренной частью 1 статьи 742 Обязательственно-правового закона кражей или утратой электронного платежного средства, может быть оговорен предельный размер собственной ответственности, отличающийся от установленного частью 1 статьи 742 Обязательственно-правового закона.
(5) По договору, заключенному с потребителем, указанный в части 4 настоящей статьи предельный размер собственной ответственности не должен превышать 10 000 крон.
Статья 20. Ценные бумаги
(1) Положения Обязательственно-правового закона, касающиеся ценных бумаг, применяются к ценным бумагам, выпускаемым после 1 июля 2002 года.
(2) Статья 923 Обязательственно-правового закона применяется также к ценным бумагам, выпущенным до 1 июля 2002 года.
Статья 21. Ведение дел без поручения
Положения Обязательственно-правового закона, касающиеся ведения дел без поручения, применяются к действиям, совершенным после 1 июля 2002 года.
Статья 22. Противоправное причинение вреда
(1) Положения Обязательственно-правового закона, касающиеся противоправного причинения вреда, применяются в случаях, когда действие или событие, вызвавшее вред, совершено или имело место после 1 июля 2002 года.
(2) Положения раздела 3 главы 53 Обязательственно-правового закона применяются только к изделиям, выпущенным на рынок после 1 июля 2002 года.
Статья 23. Неосновательное обогащение
Положения Обязательственно-правового закона, касающиеся неосновательного обогащения, применяются в случае, если неосновательное обогащение имело место после 1 июля 2002 года.
Статья 24. Применение положений международного частного права
(1) Право, применяемое к обстоятельствам, возникшим после 1 июля 2002 года, и к действиям, совершенным после 1 июля 2002 года, определяется в соответствии с Законом о международном частном праве.
(2) После 1 июля 2002 года право, применяемое к семейно-правовым отношениям, определяется в соответствии с Законом о международном частном праве. Если брак заключен до 1 июля 2002 года, то при определении права, применяемого к имущественным правам супругов, днем заключения брака по смыслу части 3 статьи 58 Закона о международном частном праве считается 1 июля 2002 года.
Статья 25. Приведение действующих постановлений в соответствие с законами
Правительство Республики и соответствующие министры должны привести действующие постановления в соответствие с Обязательственно-правовым законом, Законом об Общей части Гражданского кодекса и Законом о международном частном праве к 1 июля 2002 года.
Глава 2. Внесение изменений в правовые акты
Статья 26. Внесение изменения в Закон о регистре брачного имущества
Часть 3 статьи 21 Закона о регистре брачного имущества (ПАЭ, 1995, 66, 1540; 1996, 50/51, 967; 1999, 22, 155; RT I, 2001, 56, 336; ПАЭ, 2002, 4, 565) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) При внесении в регистр записи о применении к имущественным правам супругов права иностранного государства основанием для ее внесения служат документы, из которых явствует допустимость применения права иностранного государства согласно части 1 статьи 58 Закона о международном частном праве (ПАЭ, 2002, 13, 217). В записи должно быть указано, право какого государства применяется к имущественным правам супругов.».
Статья 27. Внесение изменения в Закон о мерах воздействия, применяемых к несовершеннолетним
Статья 2 Закона о мерах воздействия, применяемых к несовершеннолетним (ПАЭ, 1998, 11, 264; 2001, 31, 288) изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 2. Несовершеннолетние
Несовершеннолетними по смыслу настоящего Закона являются лица в возрасте от семи до восемнадцати лет.».
Статья 28. Внесение изменений в Закон об архивах
В статье 10 Закона об архивах (ПАЭ, 1998, 22/23, 552; 1999, 39, 271; 2001, 6, 597; 2002, 4, 565; 11, 531):
1) в первом предложении части 1 слова «право на его покупку» заменяются словами «преимущественное право его покупки»;
2) часть 2 признается недействительной;
3) в части 3 слова «права покупки» заменяются словами «преимущественного права покупки».
Статья 29. Внесение изменений в Закон о вещном праве
В Закон о вещном праве (ПАЭ, 1994, 6-8, 590; 1999, 57, 509; 2001, 41, 185; 4, 565; RT I, 2002, 47, 297) вносятся следующие изменения:
1) в тексте закона слова «публично-правовое лицо» заменяются словами «публично-правовое юридическое лицо» в соответствующих падежах;
2) статьи 2-4, части 1 и 3 статьи 6 и статьи 7-31 признаются недействительными;
3) статья 113 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 113. Приостановление приобретательной давности
Течение срока приобретательной давности не начинается либо приостанавливается с момента приостановления течения срока давности требования о защите собственности собственника движимой вещи.»;
4) в части 1 статьи 256 слова «при отчуждении» заменяются словами «при продаже»;
5) статья 257 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 257. Предоставление и значение преимущественного права покупки
(1) Сделка, которой принимается обязательство по предоставлению преимущественного права покупки, должна быть нотариально удостоверена.
(2) Договор вещного права, необходимый для предоставления преимущественного права покупки, должен быть нотариально удостоверен.
(3) Преимущественное право покупки, занесенное в крепостную книгу, имеет в отношении третьих лиц такое же значение, как и предварительная отметка для обеспечения требования о переводе права собственности. Такое же значение имеет возникшее на основании закона преимущественное право покупки недвижимой вещи, о котором внесена запись в крепостную книгу, а также преимущественное право покупки, принадлежащее участнику долевой собственности на недвижимую вещь.
(4) К отношениям между собственником и лицом, имеющим преимущественное право покупки, применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся преимущественного права покупки, если иное не предусмотрено настоящим Законом.
(5) Преимущественное право покупки, указанное в части 3 настоящей статьи, действует также при продаже недвижимой вещи с принудительных торгов или в порядке производства по делу о банкротстве.»;
6) статьи 258 и 261-275 признаются недействительными;
7) закон дополняется статьями 2611- 2614 в следующем изложении:
«Статья 2611. Права покупателя
(1) Покупатель или его правопреемник может отказаться от дачи согласия на занесение в крепостную книгу в качестве собственника лица, имеющего преимущественное право покупки, и от передачи недвижимой вещи до возмещения ему уплаченной покупной цены.
(2) После занесения в крепостную книгу в качестве собственника лица, имеющего преимущественное право покупки, покупатель может отказаться от передачи недвижимой вещи до возмещения ему уплаченной им покупной цены.
Статья 2612. Уплата покупной цены
Если лицо, имеющее преимущественное право покупки, обязано в соответствии со статьей 2611 настоящего Закона уплатить покупную цену покупателю или его правопреемнику, то это лицо освобождается от обязанности уплатить покупную цену продавцу.
Статья 2613. Освобождение покупателя от обязанности по уплате покупной цены
Если покупатель или его правопреемник лишается недвижимой собственности вследствие осуществления преимущественного права покупки, то он освобождается от обязанности по уплате покупной цены. Покупатель может требовать от продавца возврата уже уплаченной покупной цены только в случае его отступления от договора продажи.
Статья 2614. Преимущественное право покупки при разделе недвижимой вещи
При разделе недвижимой вещи преимущественное право покупки остается в силе в отношении каждой недвижимой вещи, возникшей в результате раздела.».
Статья 30. Внесение изменений в Закон о введении в действие и применении Закона о вещном праве
В Закон о введении в действие и применении Закона о вещном праве (ПАЭ, 1994, 6-8, 1021; 1999, 58, 510; 2000, 32, 325; 2001, 3, 576; 41, 234; RT I, 2001, 31, 171; 94, 582; 2002, 47, 297) вносятся следующие изменения:
1) часть 2 статьи 6 и статьи 8 и 24 признаются недействительными;
2) из части 9 статьи 13 исключается первое предложение;
3) из части 1 статьи 131 исключается текст, начиная со второго предложения.
Статья 31. Внесение изменений в Закон об аудиторской деятельности
В Закон об аудиторской деятельности (ПАЭ, 1999, 31, 360; RT I, 2002, 21, 117) вносятся следующие изменения:
1) часть 1 статьи 40 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Если законом предусматривается обязательная аудиторская проверка, то аудитор или аудиторское товарищество несут ответственность за вред, виновно причиненный клиенту или третьему лицу нарушением обязанности, вытекающей из их профессиональной деятельности. Соглашение об ограничении ответственности аудитора является ничтожным.»;
2) часть 1 статьи 42 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Для обеспечения возмещения вреда, причиненного аудитором его профессиональной деятельностью, аудитор обязан заключить договор страхования профессиональной ответственности на все время осуществления своей профессиональной деятельности.»;
3) из статьи 43 исключается слово «письменный» и слово «указываются» заменяется словом «оговариваются»;
4) статья 43 дополняется вторым предложением в следующем изложении: «По желанию клиента договор заключается в письменной форме.».
Статья 32. Внесение изменений в Закон об авторском праве
В Закон об авторском праве (Ведомости ЭР, 1992, 49, 615; ПАЭ, 2000, 16, 109; 51, 497; RT I, 2001, 50, 289; 56, 335) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) часть 1 статьи 47, статьи 50 и 51, часть 3 статьи 53, часть 3 статьи 56, статьи 58-61 и 81 признаются недействительными;
2) часть 1 статьи 56 дополняется вторым предложением в следующем изложении: «К договору заказа применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся подряда.».
Статья 33. Внесение изменений в Закон об автомобильных перевозках
В Закон об автомобильных перевозках (ПАЭ, 2000, 40, 346; RT I, 2002, 32, 190) вносятся следующие изменения:
1) статья 20 признается недействительной;
2) существующий текст статьи 23 считается частью 1 и статья дополняется частью 2 в следующем изложении:
«(2) Правилами, указанными в части 1 настоящей статьи, не регулируются права и обязанности сторон, вытекающие из договоров перевозки.».
Статья 34. Внесение изменения в Закон об электронно-цифровой подписи
Часть 1 статьи 38 Закона об электронно-цифровой подписи (ПАЭ, 2000, 23, 150; 2001, 6, 597; 30, 338) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Лицо, оказывающее услуги, несет ответственность за имущественный ущерб, возникший в результате нарушения его обязанностей.».
Статья 35. Признание недействительным Закона Эстонской ССР «Основы хозяйственного расчета Эстонской ССР»
Закон Эстонской ССР «Основы хозяйственного расчета Эстонской ССР» (Ведомости ЭССР, 1989, 18, 223) признается недействительным.
Статья 36. Признание недействительным Закона Эстонской ССР «Об охране природы Эстонии»
Закон Эстонской ССР «Об охране природы Эстонии» (Ведомости ЭССР, 1990, 6, 103; ПАЭ, 1994, 52, 773; 1995, 14, 228; 45, 978; 1997, 66, 1460) признается недействительным.
Статья 37. Признание недействительным Закона Эстонской ССР «О регулировании ввоза и вывоза товаров»
Закон Эстонской ССР «О регулировании ввоза и вывоза товаров» (Ведомости ЭССР, 1990, 3, 62; ПАЭ, 1993, 46, 891) признается недействительным.
Статья 38. Внесение изменений в Закон о Национальной библиотеке Эстонии
В Закон о Национальной библиотеке Эстонии (ПАЭ, 1998, 20, 488; RT I, 2002, 21, 117; 35, 218) вносятся следующие изменения:
1) часть 2 статьи 14 признается недействительной;
2) статья 14 дополняется частью 7 в следующем изложении:
«(7) Положения частей 4 и 5 настоящей статьи не ограничивают правоспособность Национальной библиотеки.».
Статья 39. Внесение изменений в Закон об Академии наук Эстонии
В Закон об Академии наук Эстонии (ПАЭ, 1997, 31, 539; 2001, 29, 187; RT I, 2000, 104, 685; 2002, 21, 117) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) часть 4 статьи 3 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) Академия прекращается законом.»;
2) части 1, 2 и 4 статьи 19 признаются недействительными;
3) статья 19 дополняется частью 8 в следующем изложении:
«(8) Положения настоящей статьи не ограничивают правоспособность Академии.».
Статья 40. Признание недействительным Закона Эстонской Республики о ценах
Закон Эстонской Республики о ценах (Ведомости ЭССР, 1989, 39, 610; Ведомости ЭР, 1992, 30, 400; ПАЭ, 1996, 50/51, 953; 1997, 41, 833; 1998, 35, 951; RT I, 2001, 56, 332) признается недействительным.
Статья 41. Признание недействительным Закона о страховании
Закон о страховании (Ведомости ЭР, 1992, 48, 601; ПАЭ, 1995, 24-27, 355; 1996, 26, 455; 35, 773; 1998, 39/40, 979; 1999, 22, 155; 23, 389; 2000, 58, 343; 2001, 24, 238; 43, 480; RT I, 2001, 48, 268) признается недействительным.
Статья 42. Признание недействительным Закона Эстонской Республики об аренде
Закон Эстонской Республики об аренде (Ведомости ЭР, 1990, 12, 126; ПАЭ, 1995, 22, 169; 28, 380; RT I, 2001, 50, 289) признается недействительным.
Статья 43. Признание постановления Верховного Совета Эстонской Республики «О вводе в действие Закона Эстонской Республики об аренде» недействительным
Постановление Верховного Совета Эстонской Республики «О вводе в действие Закона Эстонской Республики об аренде» (Ведомости ЭР, 1990, 12, 127) признается недействительным.
Статья 44. Внесение изменений в Закон об иностранных займах Эстонской Республики и обеспечении государственной гарантией договоров об иностранных займах
В Закон об иностранных займах Эстонской Республики и обеспечении государственной гарантией договоров об иностранных займах (ПАЭ, 1995, 30, 387; 1997, 32, 619; RT I, 2002, 27, 152) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) в тексте закона слова «получатель гарантии» заменяются словами «основной должник» в соответствующих падежах;
2) пункт 4 статьи 2 изменяется и излагается в следующей редакции:
«4) государственная гарантия - обязательство Эстонской Республики нести перед кредитором ответственность за исполнение обязательств третьего лица, вытекающих из договора займа;»;
3) пункт 6 статьи 2 изменяется и излагается в следующей редакции:
«6) основной должник - лицо, по взятому которым займу выдана государственная гарантия.»;
4) существующий текст статьи 2 считается частью 1 и статья дополняется частью 2 в следующем изложении:
«(2) К государственной гарантии применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся поручительства, если не имеется иной договоренности.»;
5) часть 2 статьи 5 признается недействительной;
6) статья 9 признается недействительной;
7) в части 1 статьи 10 слово «паи» заменяется словами «единственный пай»;
8) статьи 15 и 16 признаются недействительными.
Статья 45. Внесение изменений в Жилищный закон
В Жилищный закон (Ведомости ЭР, 1992, 17, 254; ПАЭ, 1998, 42/43, 1199; 2001, 3, 576; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 85, 509) вносятся следующие изменения:
1) статьи 1-6, пункт 3 статьи 8, статьи 9-13, часть 1 статьи 17, статьи 28, 29, 31, 34-37, 372-62, 64, 66, 67, 72 и 74 признаются недействительными;
2) пункт 3 части 1 статьи 7 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) установление порядка исчисления квартирной платы в отношении жилых помещений, предусмотренных статьей 121 Закона Эстонской Республики об основах реформы собственности (Ведомости ЭР, 1991, 21, 257; ПАЭ, 1997, 28, 391; 57, 1230; 1998, 10, 153; 29, 758; RT I, 1998, 86/87, 1434; RT III, 1999, 9, 90; ПАЭ, 1999, 2, 1697; 15, 354; 64, 751; 2000, 5, 847; 32, 288; 39, 324; 2001, 36, 265; 2002, 4, 565);»;
3) часть 3 статьи 18 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) К договору найма жилого помещения, указанному в части 2 настоящей статьи, применяются положения статьи 288 Обязательственно-правового закона.»;
4) из статьи 19 исключаются слова «в соответствии со статьей 48 настоящего Закона»;
5) статья 32 дополняется частью 4 в следующем изложении:
«(4) Положения настоящей статьи применяются по истечении пятилетнего срока действия договоров найма жилых помещений, предусмотренных частью 3 статьи 121 Закона Эстонской Республики об основах реформы собственности в отношении однократного продления данных договоров найма или заключения новых договоров найма.»;
6) второе предложение части 2 статьи 33 изменяется и излагается в следующей редакции: «В случае выселения на основании пункта 3 части 1 настоящей статьи единица местного самоуправления обязана предоставить взамен равноценное жилое помещение, если жилое помещение, из которого производится выселение, находится в государственной или муниципальной собственности.»;
7) пункт 1 части 3 статьи 33 изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) государственное учреждение либо волостная или городская управа предоставляет нанимателю и проживающим совместно с ним лицам другое равноценное жилое помещение;»;
8) статья 33 дополняется частью 6 в следующем изложении:
«(6) Положения настоящей статьи применяются по истечении пятилетнего срока действия договоров найма жилых помещений, предусмотренных частью 3 статьи 121 Закона Эстонской Республики об основах реформы собственности.»;
9) первое предложение части 1 статьи 371 изменяется и излагается в следующей редакции: «Собрание местного самоуправления вправе устанавливать предельные размеры квартирной платы для расположенных на его административной территории жилых помещений, находящихся в муниципальной собственности.»;
10) часть 2 статьи 371 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Соответствующий предельный размер квартирной платы, установленный собранием местного самоуправления, является предельным размером в отношении всех расположенных на данной административной территории жилых помещений, предусмотренных статьей 121 Закона Эстонской Республики об основах реформы собственности. С согласия нанимателя договором найма может быть оговорен размер квартирной платы, отличающийся от предельного размера квартирной платы.».
Статья 46. Внесение изменений в Закон о пересадке органов и тканей(1)
Статья 47. Внесение изменений в Закон о приватизации жилых помещений
В Закон о приватизации жилых помещений (ПАЭ, 1993, 21, 411; 2001, 8, 638; 2002, 4, 565; RT I, 2002, 47, 297) вносятся следующие изменения:
1) из части 4 статьи 5 исключается последнее предложение;
2) статьи 16 и 17 признаются недействительными.
Статья 48. Внесение изменений в Гражданский кодекс Эстонской ССР
Статьи 162-194, 206-279, 299, 347, 350-449, 452-469, 474, 475, 477 и 478 Гражданского кодекса Эстонской ССР (Ведомости ЭССР, 1964, 25, 115; 1968, 46, 341; 1969, 30, 295; 1970, 37, 332; 1973, 9, 68; 44, 389; 53, 465; 1974, 28, 247; 1977, 6, 72; 37, 424; 1980, 31, 490; 1985, 27, 451; 1986, 19, 251; 1988, 6, 68; 25, 295 и 296; 1989, 17, 203; Ведомости ЭР, 1990, 20, 300; 12, 128; 1992, 33, 418; 49, 615; ПАЭ, 1994, 6-8, 1021; 34-36, 406; 42/43, 889; 49, 1065; 1996, 29/30, 630; 42/43, 752; 1997, 42/43, 775; 2001, 41, 260) признаются недействительными.
Статья 49. Внесение изменений в Закон о частных учебных заведениях
В Закон о частных учебных заведениях (ПАЭ, 1998, 42/43, 859; 1999, 35, 550; 38, 358; 2000, 27, 255; 2001, 1, 611; RT I, 2001, 75, 454) вносятся следующие изменения:
1) в тексте закона слово «собственник» заменяется словом «содержатель» в соответствующих падежах;
2) часть 1 статьи 2 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Частное учебное заведение - это учебное заведение физического лица или частноправового юридического лица, которое руководствуется в своей деятельности законами, изданными на их основании правовыми актами и уставом частного учебного заведения, а в случае, если учредитель является частноправовым юридическим лицом, то также уставом юридического лица.»;
3) в статье 17 слова «частное учебное заведение» заменяются словами «содержатель частного учебного заведения» в соответствующих падежах;
4) в части 4 статьи 17 слова «Обязательными условиями договора являются» заменяются словами «Договором должны быть определены»;
5) часть 1 статьи 20 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Директор осуществляет руководство частным учебным заведением с соблюдением законных распоряжений содержателя частного учебного заведения и совета частного учебного заведения.»;
6) часть 2 статьи 20 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Директор проявляет заботу об общем состоянии и развитии частного учебного заведения, а также о целевом и рациональном использовании его денежных средств.».
Статья 50. Внесение изменений в Закон о правовой охране географических обозначений
В Закон о правовой охране географических обозначений (ПАЭ, 2000, 6, 907; 27, 252; 2001, 29, 151; RT I, 2001, 56, 332 и 335) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) часть 3 статьи 11 дополняется вторым предложением в следующем изложении: «Это не влияет на действительность сделки, совершенной с целью отчуждения товара.»;
2) статья 45 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 45. Правоохранительные меры, принимаемые в случае противоправного использования зарегистрированного географического обозначения
Заинтересованное лицо может в случае противоправного использования зарегистрированного географического обозначения потребовать:
1) возмещения вреда, причиненного противоправным использованием зарегистрированного географического обозначения, в соответствии со статьей 1043 Обязательственно-правового закона;
2) прекращения противоправного использования зарегистрированного географического обозначения и воздержания от дальнейших нарушений в соответствии со статьей 1055 Обязательственно-право-вого закона;
3) выдачи полученного путем противоправного использования зарегистрированного географического обозначения в соответствии со статьями 1037 и 1039 Обязательственно-правового закона.»;
3) часть 1 статьи 52 признается недействительной.
Статья 51. Внесение изменения в Административно-процессуальный кодекс
Пункт 2 части 1 статьи 22 Административно-процессуального кодекса (ПАЭ, 1999, 25, 425; 2000, 3, 846; 41, 321; 2002, 2, 313; RT I, 2001, 58, 355; 2002, 29, 174) изменяется и излагается в следующей редакции:
«2) ограничения дееспособности подающего жалобу лица до назначения ему опекуна;».
Статья 52. Внесение изменений в Закон об административном производстве
В Закон об административном производстве (ПАЭ, 2002, 5, 354) вносятся следующие изменения:
1) в части 1 статьи 12 цифры «1994, 42/43, 889; 71, 1516; 1995, 24-27, 355; 31, 749; 66, 1540; 1996, 35, 773; 41, 811; 1998, 18/19, 409; 45/46, 941; 1999, 22, 155» заменяются цифрами «2002, 9, 216»;
2) часть 2 статьи 12 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Несовершеннолетние, а также иные ограниченно дееспособные лица не могут самостоятельно совершать процессуальные действия в административном производстве, если законом не предусматривается иное. Законное представительство в административном производстве обеспечивает административный орган.»;
3) часть 2 статьи 13 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Право на представительство в административном производстве предоставляется письменной доверенностью.»;
4) часть 3 статьи 13 дополняется ссылкой на выходные данные Закона об Общей части Гражданского кодекса, вступающего в силу на основании настоящего Закона.
Статья 53. Внесение изменения в Закон о ссудо-сберегательных кооперативах
Существующий текст статьи 6 Закона о ссудо-сберегательных кооперативах (ПАЭ, 1999, 32, 357; RT I, 2002, 3, 6) считается частью 1 и статья дополняется частью 2 в следующем изложении:
«(2) Положения части 1 настоящей статьи не исключают и не ограничивают действительность иных сделок и действий, совершенных ссудо-сберегательным кооперативом.».
Статья 54. Внесение изменений в Закон о школах по интересам
В Закон о школах по интересам (ПАЭ, 1995, 46, 1004; 1996, 50/51, 953; 1998, 42/43, 859) вносятся следующие изменения:
1) второе предложение части 1 статьи 10 изменяется и излагается в следующей редакции: «Директор школы вправе совершать от имени содержателя школы в пользу школы сделки в пределах, необходимых для исполнения его обязанностей, предусмотренных законом.»;
2) из части 4 статьи 10 исключается второе предложение.
Статья 55. Внесение изменения в Закон о предотвращении ввоза и вывоза товаров, нарушающих права интеллектуальной собственности *
Статья 56. Внесение изменений в Закон об инвестиционных фондах
В Закон об инвестиционных фондах (ПАЭ, 1997, 33/34, 535; 1998, 39/40, 979; 2000, 19, 55; 48, 373; 2001, 43, 480; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 48, 268; 89, 532; 2002, 23, 131) вносятся следующие изменения:
1) в части 3 статьи 8 слова «умышленно либо по неосторожности» заменяются словом «виновно»;
2) часть 1 статьи 29 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Договорный фонд - это совокупность денежных средств, привлеченных за счет открытой эмиссии паев, и иного имущества, полученного от инвестирования этих средств, которая принадлежит совместно собственникам паев (общность собственников паев).»;
3) из первого и второго предложений части 2 статьи 29 исключаются слова «в долевой собственности»;
4) часть 3 статьи 29 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Имущество, приобретенное при эмиссии паев и иным образом за счет имущества договорного фонда, принадлежит в качестве имущества договорного фонда собственникам паев соответственно величине долей, установленной частью 2 настоящей статьи.»;
5) пункт 1 части 1 статьи 31 изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) требовать от управляющего фондом выкупа паев в соответствии со статьей 39 настоящего Закона;»;
6) пункт 2 части 1 статьи 31 изменяется и излагается в следующей редакции:
«2) свободно отчуждать третьим лицам принадлежащие ему паи;»;
7) пункт 3 части 1 статьи 31 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) получать в соответствии с законом и условиями фонда пропорциональную количеству его паев долю в доходе фонда;»;
8) пункт 4 части 1 статьи 31 изменяется и излагается в следующей редакции:
«4) получать пропорциональную количеству его паев долю в имуществе, остающемся после ликвидации договорного фонда;»;
9) второе предложение части 2 статьи 31 изменяется и излагается в следующей редакции: «Никто из собственников паев не может требовать прекращения общности собственников паев.»;
10) в пункте 3 части 1 статьи 74 слова «при прекращении» и в пункте 3 части 1 статьи 88 слова «при его расторжении» заменяются словами «при отказе от договора»;
11) *(2).@
Статья 57. Внесение изменений в Закон о «Кайтселийте»
В статью 9 Закона о «Кайтселийте» (ПАЭ, 1999, 67, 300) вносятся следующие изменения:
1) пункт 3 части 4 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) которым судом вследствие ограниченной дееспособности назначены опекуны;»;
2) пункт 3 части 5 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) которому судом вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун;».
Статья 58. Внесение изменения в Закон об охраняемых природных объектах
Часть 1 статьи 4 Закона об охраняемых природных объектах (ПАЭ, 1994, 52, 773; 1998, 24, 555; 1999, 40, 583; 2000, 6, 843; RT I, 2001, 50, 286; 56, 337; 97, 602) признается недействительной.
Статья 59. Внесение изменений в Закон о полезных моделях
В Закон о полезных моделях (ПАЭ, 1994, 34-36, 407; 2000, 35, 388; 2001, 29, 151) вносятся следующие изменения:
1) **;
2) части 1 и 2 статьи 43 признаются недействительными и из части 4 исключается второе предложение;
3) часть 2 статьи 48 и части 1, 3 и 5 статьи 51 признаются недействительными;
4) часть 1 статьи 50 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Собственник полезной модели может в случае противоправного использования полезной модели потребовать:
1) возмещения вреда, причиненного противоправным использованием модели, в соответствии со статьей 1043 Обязательственно-пра-вового закона;
2) прекращения противоправного использования модели и воздержания от дальнейших нарушений в соответствии со статьей 1055 Обязательственно-правового закона;
3) выдачи полученного за счет противоправного использования модели в соответствии со статьями 1037 и 1039 Обязательственно-правового закона.».
Статья 60. Внесение изменений в Закон об Институте химической и биологической физики
В Закон об Институте химической и биологической физики (ПАЭ, 1998, 69, 1664; RT I, 2002, 21, 117) вносятся следующие изменения:
1) часть 4 статьи 2 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) ИХБФ прекращается законом.»;
2) статья 11 признается недействительной.
Статья 61. Внесение изменения в Закон о химикатах
Часть 5 статьи 15 Закона о химикатах (ПАЭ, 1998, 28, 697; 1999, 30, 512) признается недействительной.
Статья 62. Внесение изменений в Закон о гражданстве
В Закон о гражданстве (ПАЭ, 1995, 13, 122; 64, 1442; 1999, 2, 1827; 2000, 39, 323; 2002, 4, 565) вносятся следующие изменения:
1) в части 3 статьи 13 слова «признаны пропавшими без вести или недееспособными» заменяются словами «считаются безвестно отсутствующими или имеют ограниченную дееспособность»;
2) в пункте 4 статьи 141 слова «признан недееспособным либо безвестно отсутствующим» заменяются словами «имеет ограниченную дееспособность или считается безвестно отсутствующим»;
3) в части 2 статьи 18 и в части 2 статьи 24 слова «недееспособное лицо» заменяются словами «ограниченно дееспособное лицо»;
4) в части 1 статьи 35 слово «недееспособные» заменяется словами «ограниченно дееспособные»;
5) часть 3 статьи 35 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) При обращении с ходатайством о предоставлении гражданства Эстонии ограниченно дееспособному совершеннолетнему лицу заявление, указанное в части 1 статьи 12 настоящего Закона, и автобиографию, указанную в пункте 4 части 2 названной статьи, составляет его законный представитель, а вместо документов, перечисленных в пунктах 68 части 2 статьи 12 настоящего Закона, представляется решение суда о назначении лицу вследствие его ограниченной дееспособности опекуна.».
Статья 63. Внесение изменений в Закон о местном самоуправлении
В Закон о местном самоуправлении (ПАЭ, 1993, 30, 558; 1999, 68, 755; 2000, 32, 322; 2002, 2, 489; RT I, 2001, 100, 642; 2002, 29, 174; 36, 220) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) в части 1 статьи 10 слова «публично-правовыми лицами» заменяются словами «публично-правовыми юридическими лицами»;
2) пункт 7 части 1 статьи 18 изменяется и излагается в следующей редакции:
«7) с назначением ему судом опекуна вследствие ограниченной дееспособности;»;
3) статья 30 дополняется частями 3 и 4 в следующем изложении:
«(3) Волостная или городская управа устанавливает своим распоряжением цены на услуги, оказываемые волостными или городскими учреждениями, с учетом положений части 3 статьи 5 Закона об административном производстве (ПАЭ, 2002, 5, 354).
(4) В указанном в части 3 настоящей статьи случае городская управа может уполномочить городское учреждение, осуществляющее публичную власть, установить цены на услуги, которые оказывают подведомственные городскому учреждению учреждения, не осуществляющие публичную власть. При предоставлении полномочий городскому учреждению, осуществляющему публичную власть, право издания распоряжений имеет руководитель этого учреждения.».
Статья 64. Внесение изменений в Закон о коммерческом залоге
В Закон о коммерческом залоге (ПАЭ, 1996, 44, 848; 1997, 40, 774; 2002, 4, 565) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) статья 6 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 6. Переход обремененного имущества
(1) Коммерческий залог и требование, для обеспечения которого он установлен, неразрывно связаны друг с другом таким образом, что залог и требование, для обеспечения которого он был установлен, не могут переходить отдельно друг от друга.
(2) При переходе обремененного коммерческим залогом имущества, составляющего предприятие или производственное подразделение, установленный на него коммерческий залог остается в силе.»;
2) часть 1 статьи 10 дополняется вторым предложением в следующем изложении: «К удовлетворению требования, обеспеченного коммерческим залогом, не применяются положения статей 292295 Закона о вещном праве (ПАЭ, 1994, 6-8, 590; 1999, 57, 509; 2001, 41, 185; 2002, 4, 565).».
Статья 65. Внесения изменения в Закон о консульских отношениях
Часть 1 статьи 27 Закона о консульских отношениях (ПАЭ, 1999, 15, 1874; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 23, 126) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Уполномоченное лицо представляет пребывающих в консульском округе ограниченно дееспособных граждан Эстонии, а также защищает их права и законные интересы без доверенности до тех пор, пока у этих лиц отсутствует законный представитель.».
Статья 66. Внесение дополнения в Закон о борьбе с коррупцией
Пункт 4 части 3 статьи 5 Закона о борьбе с коррупцией (ПАЭ, 1999, 26, 276; 2000, 8, 791; 18, 145; 2002, 2, 357) дополняется после слов «и иных ценных бумаг» словами «, а также паев в товариществах с ограниченной ответственностью».
Статья 67. Внесение дополнения в Закон о кредитных учреждениях
Статья 6 Закона о кредитных учреждениях (ПАЭ, 1999, 37, 349; 2002, 8, 96; RT I, 2002, 21, 117; 23, 131) дополняется частью 21 в следующем изложении:
«(21) Положения частей 1 и 2 настоящей статьи не влияют на действительность сделок и операций кредитного учреждения.».
Статья 68. Внесения изменения в Закон о судовом вещном праве
Первое предложение в части 2 статьи 2 Закона о судовом вещном праве (ПАЭ, 1998, 18/19, 409; 45/46, 941; 2000, 49, 365; 2001, 25, 186; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 56, 336) изменяется и излагается в следующей редакции: «Принадлежности судна определяются исходя из положений Закона об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 2002, 9, 216), касающихся принадлежностей.».
Статья 69. Внесение изменений в Закон о договорах и внедоговорных обязательствах
В Закон о договорах и внедоговорных обязательствах (RT I, 2001, 81, 487) вносятся следующие изменения:
1) заглавие закона изменяется и излагается в следующей редакции:
«Обязательственно-правовой закон»;
2) **;
3) в части 5 статьи 142, части 3 статьи 149 и части 5 статьи 441 слово «оспорено» заменяется словом «аннулировано»;
4) из части 1 статьи 187 исключается второе предложение;
5) из части 2 статьи 220 и части 2 статьи 644 исключаются первые предложения;
6) из части 2 статьи 457 исключаются слова «за исключением случая, когда страхователь не уплатил страховые взносы по собственной вине»;
7) в статье 520 слова «если страховщик соответствует» заменяются словами «если страхователь соответствует»;
8) в части 1 статьи 546 слово «оспаривает» заменяется словом «аннулирует»;
9) в части 4 статьи 636 слово «покупателю» заменяется словом «заказчику»;
10) часть 4 статьи 731 дополняется перед словами «получателя перечисления» словами «держатель счета»;
11) **;
12) **;
13) в частях 2 и 4 статьи 1037 ссылка на часть 1 статьи 108 Закона об Общей части Гражданского кодекса заменяется ссылкой на часть 2 статьи 114 Закона об Общей части Гражданского кодекса;
14) в пункте 1 части 2 статьи 1061 слово «изделие» заменяется словом «вещь».
Статья 70. Внесение изменения в Закон о взрывчатых материалах
Пункт 3 части 1 статьи 33 Закона о взрывчатых материалах (ПАЭ, 1997, 63-65, 1461; 2001, 35, 377; 2002, 11, 531; RT I, 2001, 85, 510; 2002, 47, 297) изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) которому вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун;».
Статья 71. Внесение изменений в Закон о мелиорации
В Закон о мелиорации (ПАЭ, 1994, 33, 534) вносятся следующие изменения:
1) статья 3, часть 4 статьи 6, часть 1 статьи 8, часть 3 статьи 11, часть 4 статьи 12 и статья 20 признаются недействительными;
2) из части 1 статьи 16 исключается второе предложение.
Статья 72. Внесение изменений в Закон о недрах
В Закон о недрах (ПАЭ, 1994, 65, 1488; 1995, 59, 1321; 1996, 50/51, 953; 1997, 41, 833; 63-65, 1461; 68-70, 1562; 1998, 36, 1005; 1999, 22, 155; 40, 583; 2000, 6, 843; 51, 348; 2001, 10, 670) вносятся следующие изменения:
1) текст статьи 20 изменяется и излагается в следующей редакции:
«С разрешения органа, выдавшего разрешение на разведку, владелец разрешения на разведку вправе отчуждать в течение срока действия разрешения вытекающие из него права вместе с полученной в ходе разведки геологической информацией, при этом разрешение на разведку подлежит перерегистрации в выдавшем его органе.»;
2) часть 1 статьи 37 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Владелец разрешения на разработку вправе в течение срока действия разрешения на разработку отчуждать вытекающие из него права с согласия выдавшего разрешение органа, при этом разрешение на разработку подлежит перерегистрации в выдавшем его органе.;
3) часть 2 статьи 46 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) До начала работ владелец разрешения на разведку должен предоставить собственнику (владельцу) недвижимой вещи гарантию возмещения возможного вреда, если между ними не будет иной договоренности.»;
4) часть 3 статьи 46 признается недействительной;
5) из части 1 статьи 49 исключается второе предложение;
6) часть 2 статьи 49 признается недействительной;
7) статьи 58 и 74 признаются недействительными.
Статья 73. Внесение изменений в Закон о защите топологий интегральных микросхем*
Статья 74. Внесение изменений в Закон о некоммерческих объединениях
В Закон о некоммерческих объединениях (ПАЭ, 1996, 41, 811; 1998, 57/58, 1515; 1999, 15, 355; 22, 155; 54, 658; 2000, 49, 365; 2001, 3, 576; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 56, 336) вносятся следующие изменения:
1) часть 3 статьи 4 признается недействительной;
2) статья 32 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 32. Ответственность члена правления или другого органа
(1) Члены правления, а также другого органа, причинившие нарушением своих обязанностей вред некоммерческому объединению, несут за возмещение причиненного вреда солидарную ответственность.
(2) Возмещения указанного в части 1 настоящей статьи вреда некоммерческому объединению вправе требовать также кредитор некоммерческого объединения, если он не может удовлетворить свои требования за счет имущества некоммерческого объединения.
(3) Кредитор вправе предъявить указанное в части 2 настоящей статьи требование также в случае, если некоммерческое объединение отказалось от требования к члену правления или другого органа либо заключило с ним компромиссный договор.
(4) Срок давности для требования, предъявляемого к члену правления или другого органа, составляет пять лет с момента нарушения обязанности.»;
3) статьи 55 и 97 признаются недействительными.
Статья 75. Внесение изменений в Закон об охране памятников старины*
Статья 76. Внесение изменений в Закон о музеях
В Закон о музеях (ПАЭ, 1997, 1, 1487; 68-70, 1559; 2000, 32, 286; 2002, 11, 531; RT I, 2002, 27, 153) вносятся следующие изменения:
1) часть 1 статьи 14 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Предметы, входящие в музейную коллекцию, не могут отчуждаться и предоставляться в качестве гарантии.»;
2) часть 4 статьи 14 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) При отчуждении предмета, входящего в коллекцию частного музея, получившего субсидию из государственного бюджета, государство имеет преимущественное право покупки. К преимущественному праву покупки музейного предмета применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся преимущественного права покупки.»;
3) во втором предложении части 2 статьи 18 слова «согласно статье 29 Закона о вещном праве» заменяются словами «, основывающемуся на особенностях предмета без учета его полезности.».
Статья 77. Внесение изменения в Закон о работе с молодежью
В тексте Закона о работе с молодежью (ПАЭ, 1999, 40, 392) слова «собственник молодежного лагеря» заменяются словами «содержатель молодежного лагеря» в соответствующих падежах.
Статья 78. Признание недействительной статьи 47 Закона о плате за услуги нотариуса
Статья 47 Закона о плате за услуги нотариуса (ПАЭ, 1996, 26, 456; 1998, 55, 1512; 1999, 18, 400; 28, 380; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 56, 336; 2002, 3, 6; 47, 297) признается недействительной.
Статья 79. Внесение изменений в статью 121 Закона Эстонской Республики об основах реформы собственности
В статье 121 Закона Эстонской Республики об основах реформы собственности (Ведомости ЭР, 1991, 21, 257; ПАЭ, 1997, 28, 391; 57, 1230; 1998, 10, 153; 29, 758; RT I, 1998, 86/87, 1434; RT III, 1999, 9, 90; ПАЭ, 1999, 2, 1697; 15, 354; 64, 751; 2000, 5, 847; 32, 288; 39, 324; 2001, 36, 265; 2002, 4, 565):
1) части 2 и 6 признаются недействительными;
2) в части 7 слова «частей 5 и 6» заменяются словами «части 5»;
3) часть 11 дополняется третьим предложением в следующем изложении: «В случаях, указанных в настоящей части, к продлению договора найма жилого помещения не применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся договора найма жилого помещения.».
Статья 80. Внесение изменения в Закон о таре
Статья 17 Закона о таре (ПАЭ, 1995, 78, 739; 1997, 42/43, 836) признается недействительной.
Статья 81. Внесение изменений в Патентный закон
В Патентный закон (ПАЭ, 1994, 34-36, 406; 1998, 47, 1227; 1999, 1, 1768; 69, 764; 2001, 29, 151; 2002, 4, 565) вносятся следующие изменения:
1) **;
2) часть 1 статьи 14 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Патентообладатель - это лицо, которому принадлежит исключительное право на охраняемое патентом изобретение. Патентообладатель имеет право распоряжаться вытекающими из патента правами и требовать от других лиц воздержания от нарушения вытекающих из патента прав.»;
3) в части 7 статьи 39 и части 5 статьи 54 слова «и коммерческой деятельности» заменяются словами «или профессиональной деятельности»;
4) в части 1 статьи 49 слова «о лишении его патента» заменяются словами «об аннулировании патента» и в части 2 слова «лишения его патента» заменяются словами «аннулирования патента»;
5) статья 53 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 53. Правоохранительные меры, принимаемые в случае противоправного использования охраняемого патентом изобретения
(1) Патентообладатель может в случае противоправного использования охраняемого патентом изобретения потребовать:
1) возмещения вреда, причиненного противоправным использованием изобретения, в соответствии со статьей 1043 Обязательственно-правового закона;
2) прекращения противоправного использования изобретения и воздержания от дальнейших нарушений в соответствии со статьей 1055 Обязательственно-правового закона;
3) выдачи всего полученного за счет противоправного использования изобретения в соответствии со статьями 1037 и 1039 Обязательственно-правового закона.
(2) В случае добросовестного использования охраняемого патентом изобретения суд не может назначить возмещение вреда в большем размере, чем размер вреда, причиненного за пять лет, предшествовавших предъявлению иска.».
Статья 82. Внесение изменения в Закон о патентных поверенных
Часть 4 статьи 3 Закона о патентных поверенных (ПАЭ, 2001, 29, 151; 2002, 4, 565) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) В случае смерти патентного поверенного или установления над ним вследствие ограниченной дееспособности опеки наследник или опекун патентного поверенного, а также коммерческое товарищество патентных поверенных обязаны незамедлительно уведомить о случившемся министра экономики или уполномоченного им чиновника.».
Статья 83. Внесение изменений в Закон о семье
В Закон о семье (ПАЭ, 1994, 59, 1326; 1996, 35, 773; 50/51, 953; 1997, 23, 422; 30, 538; 2000, 44, 317; 2001, 21, 69; 42, 307; RT III, 2001, 15, 154) вносятся следующие изменения:
1) часть 3 статьи 3 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Если ребенок имеет одного родителя или если другой родитель является безвестно отсутствующим или ему вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун, а также в случае, если один из родителей лишен родительских прав, то для вступления в брак несовершеннолетнего в возрасте от пятнадцати до восемнадцати лет достаточно согласия одного родителя.»;
2) пункт 3 статьи 4 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) между лицами, из которых хотя бы одному вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун (за исключением случаев, указанных в частях 2-4 статьи 3 настоящего Закона).»;
3) пункт 1 части 2 статьи 11 изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) судом установлен факт безвестного отсутствия другого супруга;»;
4) часть 3 статьи 28 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) В учреждении записи актов гражданского состояния производится расторжение брака по заявлению одного из супругов, если судом установлен факт безвестного отсутствия другого супруга.»;
5) часть 2 статьи 32 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) В случае явки безвестно отсутствующего супруга брак, расторгнутый в связи с безвестным отсутствием супруга, может быть восстановлен, если ни один из разведенных супругов не вступил в новый брак. Восстановление брака производится учреждением записи актов гражданского состояния на основании заявления супругов. Брак считается восстановленным с момента аннулирования отметки о расторжении брака в акте о заключении брака.»;
6) пункт 2 части 4 статьи 41 изменяется и излагается в следующей редакции:
«2) мать ребенка является безвестно отсутствующей или ей вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун;»;
7) заглавие раздела 3 главы 9 закона изменяется и излагается в следующей редакции:
«Раздел 3. Присуждение алиментов и арест доходов»;
8) закон дополняется статьей 721 в следующем изложении:
«Статья 721. Арест доходов лица, ставящего свою семью в тяжелое материальное положение
Если лицо вследствие расточительства и употребления алкогольных напитков или одурманивающих веществ ставит свою семью в тяжелое материальное положение, то суд может по ходатайству супруга или члена семьи, в отношении которого названное лицо не исполнило свою обязанность по содержанию, наложить арест на требование лица о выплате заработной платы или требование о получении иного постоянного дохода и обязать работодателя или лицо, обязанное выплачивать иной постоянный доход, производить соответствующие выплаты в установленном решением суда размере подавшему ходатайство лицу.»;
9) пункт 3 части 2 статьи 75 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) которые являются ограниченно дееспособными.»;
10) часть 3 статьи 78 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Ребенок может быть усыновлен без согласия родителей, если родители лишены родительских прав.»;
11) часть 2 статьи 80 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Усыновление без согласия другого супруга допускается в случае, если брачные отношения супругов прекратились и они проживают раздельно.»;
12) часть 2 статьи 92 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Опека устанавливается над ребенком, родители которого умерли, являются безвестно отсутствующими или ограниченно дееспособными либо лишены родительских прав.»;
13) часть 4 статьи 92 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) Опека устанавливается также для защиты имущественных и личных прав, а также интересов ограниченно дееспособного совершеннолетнего лица.»;
14) часть 1 статьи 93 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Решение об установлении опеки выносится судом на основании заявления учреждения опеки или лица, над которым устанавливается опека.»;
15) пункт 2 статьи 96 изменяется и излагается в следующей редакции:
«2) ограниченно дееспособное лицо;»;
16) статья 98 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 98. Представительское право опекуна
(1) Опекун является законным представителем подопечного.
(2) Опекун обязан проявлять заботу о подопечном и его содержании и руководствоваться в своей деятельности интересами подопечного.»;
17) часть 1 статьи 100 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Опекун не вправе совершать сделки с подопечным, за исключением случаев, если из сделки не возникают для подопечного гражданские обязанности.»;
18) статья 103 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 103. Прекращение опеки
В случае отпадения предпосылок для установления опеки опекун должен подать в суд заявление о прекращении опеки. Заявление может быть подано также учреждением опеки.»;
19) пункт 4 статьи 104 признается недействительным;
20) части 2 и 3 статьи 121 изменяются и излагаются в следующей редакции:
«(2) Для составлении акта о расторжении брака супруг представляет копию решения суда об установлении факта безвестного отсутствия другого супруга.
(3) Учреждение записи актов гражданского состояния уведомляет о расторжении брака попечителя имущества безвестно отсутствующего супруга.».
Статья 84. Внесение изменений в Закон о планировании и строительстве
Части 2 и 3 статьи 64 и статья 66 Закона о планировании и строительстве (ПАЭ, 1995, 58, 1006; 1996, 38/39, 738; 50/51, 953; 1999, 28, 380; 31, 399; 34, 398; 2000, 6, 843; 51, 348; 2001, 35, 377; 41, 234; 44, 283; RT I, 2002, 47, 297) признаются недействительными.
Статья 85. Внесение изменения в Закон о службе в полиции
Пункт 1 статьи 9 Закона о полиции (ПАЭ, 1998, 29, 753; RT I, 1998, 104, 1742; ПАЭ, 2000, 12, 57; 22, 167; 2001, 19, 17; 2002, 2, 511) изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) которые являются ограниченно дееспособными;».
Статья 86. Внесение изменения в Закон о психиатрической помощи
Часть 2 статьи 3 Закона о психиатрической помощи (ПАЭ, 1997, 23, 260; 1999, 25, 425; 2001, 37, 309; 42, 284) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Ограниченно дееспособному лицу психиатрическая помощь оказывается по желанию или с согласия его законного представителя.».
Статья 87. Внесение изменений в Закон об основной школе и гимназии
В Закон об основной школе и гимназии (ПАЭ, 1993, 41, 892; 1999, 42, 497; 64, 730; 2000, 23, 195; 49, 349; 2001, 1, 611; 31, 288; RT I, 2001, 75, 454; 2002, 25, 144; 34, 205) вносятся следующие изменения:
1) в тексте закона слово «собственник» заменяется словом «содержатель» в соответствующих падежах;
2) статья 34 признается недействительной;
3) часть 2 статьи 39 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Директор вправе совершать от имени содержателя школы в пользу школы сделки в размере, необходимом для выполнения возложенных на него законом задач.».
Статья 88. Внесение изменений в Закон о реформе сельского хозяйства
В Закон о реформе сельского хозяйства (Ведомости ЭР, 1992, 10, 143; 36, 474; ПАЭ, 1994, 41, 880; 1996, 46/47, 945; 1997, 18, 210; 21, 264) вносятся следующие изменения:
1) статья 22 признается недействительной;
2) из части 5 статьи 25 исключаются второе, третье и четвертое предложения.
Статья 89. Внесение изменений в Закон о наследовании
В Закон о наследовании (ПАЭ, 1996, 42/43, 752; 1999, 22, 155; 69, 807; RT I, 2001, 56, 336; ПАЭ, 2002, 4, 565) вносятся следующие изменения:
1) в статье 93 цифры «1994, 42/43, 889; 71, 1516; 1995, 24-27, 355; 31, 749; 66, 1540» заменяются цифрами «2002, 9, 216»;
2) заглавие и часть 1 статьи 94 изменяются и излагаются в следующей редакции:
«Статья 94. Признание завещания недействительным
(1) Суд может признать завещание или его часть недействительными на основаниях, установленных статьями 92, 94, 96 и 97 Закона об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 2002, 9, 216), и только после смерти завещателя.»;
3) часть 2 статьи 103 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Суд может признать договор о наследовании недействительным на основаниях, установленных статьями 92, 94, 96 и 97 Закона об Общей части Гражданского кодекса, и только после смерти завещателя.»;
4) статья 136 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 136. Обязательная инвентаризация
(1) Инвентаризация наследства обязательна, если наследником является ограниченно дееспособное лицо, единица местного самоуправления или государство.
(2) Если законный представитель ограниченно дееспособного наследника не ходатайствовал в интересах наследника о проведении инвентаризации наследства, то он несет личную ответственность за те долги наследодателя, для удовлетворения которых не хватило наследства.».
Статья 90. Признание недействительным Закона об организации бухгалтерского учета и установлении личной ответственности за достоверность бухгалтерских данных
Закон об организации бухгалтерского учета и установлении личной ответственности за достоверность бухгалтерских данных (ПАЭ, 1993, 30, 620; 1996, 10, 101) признается недействительным.
Статья 91. Внесение изменений в Закон о бухгалтерском учете
В Закон о бухгалтерском учете (ПАЭ, 1995, 9-11, 790; 24-27, 355; 1996, 2/3, 1604; 35, 773; 41, 811; 50/51, 953; 1998, 45/46, 941; 1999, 49, 584; 2000, 9, 903; RT I, 2001, 87, 527; 2002, 23, 131) вносятся следующие изменения:
1) из части 1 статьи 8 исключается слово «письменная»;
2) пункт 6 части 1 статьи 8 признается недействительным;
3) статья 42 признается недействительной.
Статья 92. Внесение изменений в Закон о противодействии легализации (отмыванию) денег
Части 1 и 2 статьи 10 Закона о противодействии легализации (отмыванию) денег (ПАЭ, 1999, 4, 1811; 2000, 54, 533; 2002, 4, 565) изменяются и излагаются в следующей редакции:
«(1) Если при идентификации лица возникают обоснованные подозрения в том, что лицо действует не от своего имени или не за свой счет, то кредитное или небанковское финансовое учреждение либо предприниматель, указанный в части 1 статьи 5 настоящего Закона, обязаны идентифицировать то лицо, от имени или за счет которого оно действует.
(2) Если идентификация лица, от имени или за счет которого действует другое лицо, представляется невозможной, то кредитному или небанковскому финансовому учреждению либо предпринимателю, указанному в части 1 статьи 5 настоящего Закона, запрещается совершать операцию. Кредитное или небанковское финансовое учреждение либо предприниматель, указанный в части 1 статьи 5 настоящего Закона, обязаны также незамедлительно уведомить Бюро данных о легализации (отмывании) денег о волеизъявлении данного лица совершить операцию или об уже совершенной операции.».
Статья 93. Внесение изменений в Закон о регистре народонаселения
В Закон о регистре народонаселения (ПАЭ, 2000, 44, 317; 2001, 23, 173; RT I, 2002, 41, 254) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) пункт 13 части 1 статьи 21 изменяется и излагается в следующей редакции:
«13) данные о том, что лицо имеет ограниченную дееспособность и признано решением суда недееспособным в части избирательного права;»;
2) пункт 15 части 1 статьи 21 изменяется и излагается в следующей редакции:
«15) данные о безвестном отсутствии лица (с какого времени установлен факт безвестного отсутствия лица);»;
3) пункты 9 и 10 части 2 статьи 26 изменяются и излагаются в следующей редакции:
«9) назначается опекун несовершеннолетнему или ограниченно дееспособному совершеннолетнему лицу;
10) отменяется решение о назначении опекуна несовершеннолетнему или ограниченно дееспособному совершеннолетнему лицу;»;
4) пункты 11-14 части 2 статьи 26 признаются недействительными;
5) пункты 17 и 18 части 2 статьи 26 изменяются и излагаются в следующей редакции:
«17) устанавливается факт безвестного отсутствия лица;
18) отменяется решение об установлении факта безвестного отсутствия лица;»;
6) часть 2 статьи 42 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) В качестве адресных данных места жительства ограниченно дееспособного несовершеннолетнего в регистр народонаселения вносятся адресные данные места жительства или нахождения его родителя или опекуна.»;
7) статья 42 дополняется частью 21 в следующем изложении:
«(21) В качестве адресных данных места жительства ограниченно дееспособного совершеннолетнего лица в регистр народонаселения вносятся адресные данные места жительства или нахождения его опекуна.»;
8) часть 3 статьи 42 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Родитель или опекун может ходатайствовать о внесении в регистр народонаселения адресных данных помещения, не являющегося его местом жительства или нахождения, в качестве адресных данных места жительства своего ограниченно дееспособного несовершеннолетнего ребенка или подопечного в порядке, установленном статьей 40 настоящего Закона.»;
9) часть 4 статьи 42 признается недействительной;
10) в части 6 статьи 42 слово «недееспособного» заменяется словами «ограниченно дееспособного».
Статья 94. Признание недействительной статьи 20 Закона о народном здравоохранении
Статья 20 Закона о народном здравоохранении (ПАЭ, 1995, 45, 978; 1996, 8, 56; 50/51, 953; 1997, 40, 569; 1999, 51, 415; 69, 804; 2001, 17, 128; RT I, 2002, 32, 187) признается недействительной.
Статья 95. Внесение изменений в Закон о Национальной опере
Части 1 и 2 статьи 15 Закона о Национальной опере (ПАЭ, 1997, 68-70, 1558; 2000, 32, 287; RT I, 2002, 21, 117) признаются недействительными.
Статья 96. Внесение изменения в Закон о лекарствах
Часть 2 статьи 133 Закона о лекарствах (ПАЭ, 1996, 8, 56; 50/51, 954; 1997, 68-70, 1564; 1998, 21, 554; 1999, 60, 608; 2001, 42, 308; RT I, 2002, 18, 97) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Согласие на участие ограниченно дееспособного лица в клинических исследованиях лекарства дает его законный представитель, а для участия в исследованиях несовершеннолетнего в возрасте от семи до восемнадцати лет требуется также согласие самого несовершеннолетнего.».
Статья 97. Внесение дополнения в Закон о рекламе
Статья 15 Закона о рекламе (ПАЭ, 1997, 46/46, 835; 1999, 18, 388; 51, 415; 2001, 17, 127; 42, 284) дополняется частью 4 в следующем изложении:
«(4) В каждой рекламе или доступном для общественности предложении, в которых кто-либо сообщает о своей готовности предоставлять потребительский кредит либо посредничать в заключении подобных договоров, и которые содержат данные о процентной ставке или размере иных связанных с предоставлением кредита расходов, должна быть указана ставка расходности кредита, с приведением при необходимости соответствующих примеров.».
Статья 98. Внесение изменения в Закон об оружии
Пункт 5 части 1 статьи 36 Закона об оружии (ПАЭ, 2001, 35, 377; 2002, 11, 531; RT I, 2001, 102, 673; 2002, 29, 175) изменяется и излагается в следующей редакции:
«5) имеющим ограниченную дееспособность, которым вследствие этого назначен опекун;».
Статья 99. Внесение изменений в Закон о государственном резерве
Часть 1 статьи 12, статья 152 и часть 1 статьи 19 Закона о государственном резерве (ПАЭ, 1994, 72, 1529; 1998, 55, 1514; 2001, 7, 613; 16, 147; RT I, 2001, 100, 646) признаются недействительными.
Статья 100. Внесение изменения в Закон о государственной тайне
Пункт 1 статьи 2 Закона о государственной тайне (ПАЭ, 1999, 39, 271; 64, 752; 2001, 19, 17; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 100, 643) изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) государственная тайна сведения, определенные только настоящим Законом и нуждающиеся в интересах обеспечения безопасности Эстонской Республики в защите от разглашения, которые являются собственностью государства, находятся под контролем государства либо созданы государством или для государства.».
Статья 101. Внесение изменений в Закон о государственном имуществе
В Закон о государственном имуществе (ПАЭ, 1995, 31, 327; 1996, 35, 773; 38/39, 738; 46/47, 942; 62/63, 1446; 1997, 39, 724; 1998, 18/19, 409; 1999, 22, 155; 39, 271; 2000, 27, 239; 32, 306; 41, 319; 2001, 19, 17; 2002, 4, 565) вносятся следующие изменения:
1) часть 3 статьи 17 изменяется излагается в следующей редакции:
«(3) О предоставлении в пользование другого лица имущества, подлежащего включению в регистр государственного имущества, следует внести запись в этот регистр. Для внесения записи в крепостную книгу и другие регистры требуется, чтобы соответствующая запись, отражающая предоставление имущества в пользование, была предварительно сделана в регистре государственного имущества.»;
2) первое предложение части 3 статьи 22 изменяется и излагается в следующей редакции: «Об обременении ограниченным вещным правом имущества, подлежащего включению в регистр государственного имущества, следует внести запись в регистр государственного имущества.»;
3) части 1 и 2 статьи 32 признаются недействительными;
4) часть 4 статьи 32 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) Об отчуждении государственного имущества, включенного в регистр государственного имущества, должна быть сделана запись в регистре государственного имущества.».
Статья 102. Внесение изменений в Закон о государственном пенсионном страховании
В Закон о государственном пенсионном страховании (ПАЭ, 2002, 3, 648) вносятся следующие изменения:
1) в части 5 статьи 20 слова «если кормилец признан в установленном порядке безвестно отсутствующим» заменяются словами «если судом установлен факт безвестного отсутствия кормильца»;
2) в пункте 2 части 2 статьи 32 слова «признания его безвестно отсутствующим» заменяются словами «его безвестного отсутствия»;
3) в части 3 статьи 41 слова «признанием безвестно отсутствующим» заменяются словами «безвестным отсутствием».
Статья 103. Внесение изменений в Закон о телерадиовещании
В Закон о телерадиовещании (ПАЭ, 1994, 39, 680; 55, 1145; 1995, 66, 1437; 1996, 4/5, 1664; 50/51, 953; 1997, 29, 448; 45/46, 834; 68-70, 1564; 1998, 2, 44; 7, 42; 1999, 12, 268; 47, 364; 50, 613; 2000, 20, 143; 26, 220; 2001, 16, 666; 42, 310; RT I, 2002, 3, 5; 21, 117) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) пункт 3 статьи 1 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) основания для учреждения и действий участвующих в телерадиовещании публично-правовых юридических лиц, а также порядок прекращения их деятельности.»;
2) часть 2 статьи 331 признается недействительной.
Статья 104. Внесение изменений в Закон о фондах, имеющих статус частноправовых юридических лиц
В Закон о фондах, имеющих статус частноправовых юридических лиц (ПАЭ, 1996, 2/3, 1604; 41, 811; 1998, 22/23, 552; 45/46, 941; 1999, 22, 155; 2000, 49, 365; RT I, 2001, 56, 336; ПАЭ, 2002, 4, 565), вносятся следующие изменения:
1) часть 5 статьи 3 признается недействительной;
2) часть 2 статьи 5 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Учредителем фонда может являться физическое или юридическое лицо.»;
3) первое предложение части 1 статьи 11 изменяется и излагается в следующей редакции: «Для включения фонда в регистр по его местонахождению правление фонда подает заявление с указанием данных, предусмотренных пунктами 2-5, 8, 9 и 11 части 1 статьи 14 настоящего Закона, которое подписывается всеми членами правления.»;
4) статья 23 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 23. Ответственность членов правления
(1) Члены правления, причинившие нарушением своих обязанностей вред фонду, несут за возмещение причиненного вреда солидарную ответственность.
(2) Требовать возмещения фонду вреда, указанного в части 1 настоящей статьи, вправе также кредитор фонда, если он не может удовлетворить свои требования за счет имущества фонда.
(3) Кредитор вправе предъявить указанное в части 2 настоящей статьи требование также в случае, если фонд отказался от требования к члену правления или заключил с ним компромиссный договор.
(4) Срок давности для требования, предъявляемого к члену правления, составляет пять лет с момента нарушения обязанности.»;
5) часть 1 статьи 32 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Члены совета несут аналогичную с членами правления ответственность за возмещение вреда, причиненного фонду нарушением их обязанностей.»;
6) части 2 и 3 статьи 32 признаются недействительными;
7) статья 60 признается недействительной.
Статья 105. Внесение изменений в Закон о социальном обеспечении
В Закон о социальном обеспечении (ПАЭ, 1995, 28, 323; 2002, 1, 617) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) часть 1 статьи 17 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Учреждения социального обеспечения - это государственные учреждения или учреждения единиц местного самоуправления либо публично-правовые или частноправовые юридические лица или их учреждения.»;
2) первое предложение части 3 статьи 17 изменяется и излагается в следующей редакции: «Положения о государственных учреждениях социального обеспечения, входящих в сферу управления Министерства социальных вопросов, утверждает министр социальных вопросов.»;
3) часть 2 статьи 19 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Ходатайство о помещении лица без его согласия в учреждение социального обеспечения может быть подано в суд одновременно с ходатайством о назначении лицу опекуна вследствие его ограниченной дееспособности.».
Статья 106. Внесение изменений в Закон о правовой охране сортов растений
В Закон о правовой охране сортов растений (ПАЭ, 1998, 22/23, 553; 2000, 12, 56; 2002, 4, 565) вносятся следующие изменения:
1) **;
2) статьи 4345 признаются недействительными;
3) часть 2 статьи 47 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Правовой акт, на основании которого выдается принудительная лицензия, должен содержать следующие сведения:
1) данные о сторонах договора;
2) название и описание используемого сорта;
3) объем, цель и способ использования сорта;
4) указание на территорию, на которой используется сорт;
5) даты начала и окончания срока действия лицензии;
6) вид лицензии и описание передаваемых прав;
7) возможные ограничения при использовании сорта третьими лицами;
8) размер, срок и порядок уплаты лицензиатом лицензионного вознаграждения.».
Статья 107. Внесение изменений в Закон о спорте
Части 1, 3 и 4 статьи 13 и части 1 и 3 статьи 22 Закона о спорте (ПАЭ, 1998, 34, 982) признаются недействительными.
Статья 108. Признание недействительной статьи 15 Закона о государственной обороне в военное время
Статья 15 Закона о государственной обороне в военное время (ПАЭ, 1994, 58, 1194; 1999, 39, 271) признается недействительной.
Статья 109. Внесение изменений в Закон о защите растений
В Закон о защите растений (ПАЭ, 2000, 42, 169; 2002, 11, 531) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) в части 1 статьи 87 слово «уполномоченный» заменяется словом «управомоченный»;
2) заглавие статьи 88 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 88. Наделение правомочиями сотрудника по защите растений»;
3) часть 1 статьи 88 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Указанные в части 1 статьи 87 настоящего Закона права предоставляются принятым на службу сотрудникам по защите растений приказом генерального директора Инспекции по растительной продукции с учетом их квалификации. При предоставлении прав определяются район либо место или места деятельности сотрудника по защите растений.»;
4) часть 2 статьи 88 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Права сотрудника по защите растений прекращаются с прекращением его служебных отношений.»;
5) в пункте 2 части 1 статьи 89 слово «полномочиями» заменяется словами «сотрудникам по защите растений правами».
Статья 110. Внесение изменений в Закон о защите прав потребителей
В Закон о защите прав потребителей (ПАЭ, 1994, 9, 13; 1999, 20, 450; 2000, 6, 907; 27, 252; 41, 379; 2001, 44, 283; RT I, 2001, 50, 289; 56, 332; 2002, 18, 97; 35, 214) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) в части 1 статьи 8, части 2 статьи 9 и части 2 статьи 12 слово «продавец» или «продавцы» заменяется словами «продавец или лицо, оказывающее услуги» или «продавцы и лица, оказывающие услуги» в соответствующих падежах;
2) часть 2 статьи 1 и статья 2 признаются недействительными;
3) пункт 1 статьи 3 изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) потребитель - физическое лицо, которое потребляет товары и услуги для удовлетворения личных нужд вне рамок своей хозяйственной или профессиональной деятельности;»;
4) пункты 2 и 3 статьи 3 признаются недействительными;
5) пункт 4 статьи 3 изменяется и излагается в следующей редакции:
«4) обязательное требование - установленное правовым актом обязательное для исполнения требование, предъявляемое к товарам или услугам либо к торговле ими;»;
6) пункт 5 статьи 4 изменяется и излагается в следующей редакции:
«5) требовать в установленном законом порядке государственной защиты в случае нарушения его прав;»;
7) пункт 6 статьи 4 признается недействительным;
8) статья 5 признается недействительной;
9) статья 7 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 7. Обязанности продавцов и лиц, оказывающих услуги, в области защиты прав потребителей
При продаже товаров или оказании услуг либо их предложении потребителю продавцы или лица, оказывающие услуги, должны соблюдать общие нравственные принципы и добрые традиции торговой деятельности и обязаны, в частности:
1) [недействителен];
2) предоставлять необходимую и достоверную информацию на эстонском языке о свойствах, цене, происхождении, условиях использования и т.п. предлагаемых товаров или услуг;
3) соблюдать правила торговли, обслуживания, охраны здоровья и другие обязательные правила и требования;
4)--6) [недействительны];
7) обеспечивать правильность расчетов и точность измерений;
8)--11) [недействительны];
12) обозначить себя как юридическое и/или физическое лицо понятным для потребителя образом;
121) проверять при приеме товаров сроки их реализации, соответствие их маркировки сопроводительным документам и соответствие сопроводительных документов установленным требованиям;
13) хранить сопроводительные и торговые документы (а также документы, подтверждающие качество) в месте продажи и предъявлять их по требованию осуществляющего контроль правомочного лица;
14) незамедлительно сообщать в случае получения соответствующей информации компетентному надзорному учреждению, а при невозможности такого сообщения - оповещать через средства массовой информации о товарах или услугах, представляющих при их использовании по назначению опасность для здоровья, жизни, имущества потребителя или для окружающей среды;
15) [недействителен].»;
10) часть 3 статьи 11 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Для обеспечения предусмотренных настоящим Законом прав потребителей Правительство Республики устанавливает общие правила работы магазинов, общие правила общественного питания, общие правила торговли на рынках и улицах, правила бытового обслуживания и правила маркировки изделий, Правительство Республики может также устанавливать требования к информации, предоставляемой об определенных товарах или услугах, к обнародованию цен и маркировке товаров. На основании общих правил, установленных Правительством Республики, местные самоуправления имеют право устанавливать порядок применения правил торговли на рынках и улицах в соответствии с местными условиями. Правительство Республики или уполномоченный им министр может устанавливать методы определения при маркировке определенных изделий требуемого состава или свойства изделия.»;
11) пункт 3 части 1 статьи 12 изменяется и излагается в следующей редакции:
«3) разрешать поступающие в департамент заявления и жалобы о нарушении прав потребителей;»;
12) часть 1 статьи 12 дополняется пунктом 31 в следующем изложении:
«31) требовать от имени Эстонской Республики через суд прекращения совершаемых третьими лицами действий, нарушающих права потребителей, если действия третьих лиц затрагивают общие интересы неопределенного количества потребителей;»;
13) часть 3 статьи 12 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Права, перечисленные в пунктах 1, 2, 3, 31, 10 и 11 части 1 настоящей статьи, являются одновременно обязанностями Департамента защиты прав потребителей. Департамент защиты прав потребителей обязан, если он располагает информацией о товарах или услугах, представляющих при их использовании по назначению опасность для здоровья, жизни, имущества потребителей или для окружающей среды, принимать все зависящие от него меры по воспрепятствованию продаже таких товаров или оказанию подобных услуг и в случае необходимости оповещать об этом общественность через средства массовой информации.»;
14) часть 1 статьи 15 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Должностные лица Департамента защиты прав потребителей вправе в случае нарушения статей 6-8 настоящего Закона издавать продавцам, лицам, оказывающим услуги, производителям или посредникам следующие обязательные для исполнения письменные предписания:
1) о прекращении правонарушения и восстановлении существовавшего положения;
2) о приостановлении продажи товаров или услуг, не соответствующих обязательным требованиям либо не имеющих сопроводительных или торговых документов;
3) о публичном извинении перед потребителем.»;
15) статья 20 признается недействительной.
Статья 111. Внесение изменения в Закон о дорожном хозяйстве
Часть 1 статьи 38 Закона о дорожном хозяйстве (ПАЭ, 1999, 38, 377; 2000, 3, 831; 2001, 41, 241; 44, 283; 2002, 4, 565; RT I, 2002, 41, 249; 47, 297) изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Собственники земельных участков в охранной зоне дорог могут требовать от собственников дорог возмещения возникшего вследствие ограничений вреда.».
Статья 112. Внесение изменений в Гражданский процессуальный кодекс
В Гражданский процессуальный кодекс (ПАЭ, 1998, 5154, 666; RT I, 1998, 108/109, 1783; ПАЭ, 1999, 25, 425; 39, 271; 2000, 41, 319; 49, 365; 2001, 25, 186; 26, 113; 2002, 2, 313; 4, 565; RT I, 2002, 29, 174; 50, 313) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) часть 2 статьи 71 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) Гражданской процессуальной дееспособностью обладают дееспособные физические лица и юридические лица.»;
2) часть 3 статьи 71 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Несовершеннолетние обладают ограниченной гражданской процессуальной дееспособностью. В суде гражданскими процессуальными правами такого лица пользуется и его гражданские процессуальные обязанности выполняет законный представитель. Несовершеннолетний в возрасте от пятнадцати до восемнадцати лет имеет право вместе со своим законным представителем участвовать в предварительном и судебных заседаниях, а также в других процессуальных действиях. Несовершеннолетний в возрасте от семи до пятнадцати лет может быть вызван судом в судебное заседание для дачи объяснений.»;
3) часть 4 статьи 71 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(4) Несовершеннолетние в возрасте от пятнадцати до восемнадцати лет обладают гражданской процессуальной дееспособностью в делах, возникающих из их трудовых или брачных отношений. Несовершеннолетние в возрасте от пятнадцати до восемнадцати лет, дееспособность которых расширена, обладают гражданской процессуальной дееспособностью в делах, вытекающих из сделок, которые несовершеннолетний может совершать лично.»;
4) часть 5 статьи 71 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(5) В суде гражданскими процессуальными правами ограниченно дееспособных совершеннолетних лиц пользуются и их гражданские процессуальные обязанности выполняют их законные представители.»;
5) часть 1 статьи 84 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Физических лиц с ограниченной гражданской процессуальной дееспособностью представляют в суде их законные представители с учетом положений статьи 71 настоящего Кодекса.»;
6) часть 1 статьи 88 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Представителями в суде не могут быть:
1) ограниченно дееспособные лица;
2) несовершеннолетние, за исключением случаев, когда несовершеннолетний в качестве законного представителя представляет своего ребенка;
3) судьи, следователи и прокуроры, за исключением случаев, когда они в качестве законных представителей представляют своих детей или подопечных.»;
7) существующий текст статьи 129 считается частью 1 и статья дополняется частью 2 в следующем изложении:
«(2) В делах международного частного права суд может использовать экспертов также с целью установления содержания права иностранного государства и практики его толкования и применения.»;
8) часть 11 статьи 139 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(11) Иски о расторжении брака с лицом, являющимся безвестно отсутствующим или которому вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун, а также с лицом, осужденным к лишению свободы, могут предъявляться также по месту жительства истца. Иск о расторжении брака может предъявляться по месту жительства истца также в случае, если при нем находятся несовершеннолетние дети.»;
9) пункт 9 части 2 статьи 149 признается недействительным;
10) часть 6 статьи 182 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(6) Суд не принимает отказ от иска, совершенный законным представителем несовершеннолетнего или ограниченно дееспособного лица, и не утверждает мировое соглашение сторон, если отказ от иска или мировое соглашение сторон нарушает права и интересы несовершеннолетнего или ограниченно дееспособного лица. В таком случае в качестве законного представителя несовершеннолетнего или ограниченно дееспособного лица суд привлекает к участию в процессе учреждение опеки.»;
11) статья 206 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 206. Законные препятствия
(1) Законным препятствием является болезнь самого лица или внезапное тяжелое заболевание его близкого, что не позволяет лицу явиться в суд в указанный в повестке день или совершить иные обязательные для него в процессе действия.
(2) Любые другие причины, помимо указанных в части 1 настоящей статьи, могут быть признаны судом законным препятствием по ходатайству участника процесса.
(3) О наличии законного препятствия, указанного в части 1 настоящей статьи, лицо представляет суду соответствующую справку. Форму и порядок выдачи справки устанавливает министр социальных вопросов.»;
12) пункт 2 части 1 статьи 213 изменяется и излагается в следующей редакции:
«2) утраты стороной гражданской процессуальной дееспособности;«;
13) в пункте 2 статьи 214 слово «недееспособному» заменяется словами «ограниченно дееспособному»;
14) часть 1 статьи 247 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) К неисковым делам относятся дела:
1) об объявлении лица умершим и установлении времени его смерти;
2) об установлении факта безвестного отсутствия лица и установлении попечительства над его имуществом;
3) о назначении опекуна;
4) об усыновлении;
5) о расширении ограниченной дееспособности несовершеннолетнего;
6) об установлении происхождения от лица после его смерти;
7) о принятии мер по хранению наследства;
8) вызывного производства.»;
15) заглавие главы 33 кодекса изменяется и излагается в следующей редакции:
«Глава 33. Объявление умершим, установление факта безвестного отсутствия и установление попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица»;
16) статья 251 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 251. Подача заявления
Заявление об объявлении лица умершим, установлении факта безвестного отсутствия лица или установлении попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица подается заинтересованным в деле лицом в суд по месту жительства или нахождения заявителя.»;
17) статья 252 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 252. Содержание заявления
(1) В заявлении указывается причина, почему заявитель заинтересован в объявлении лица умершим, в установлении факта безвестного отсутствия лица или установлении попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица.
(2) В заявлении должны быть указаны обстоятельства, мотивирующие объявление лица умершим, установление факта безвестного отсутствия лица или установление попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица.
(3) В заявлении об установлении попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица должно быть указано лицо, о назначении которого попечителем заявитель просит.»;
18) **;
19) часть 2 статьи 253 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) По требованию заявителя суд может на время судебного разбирательства назначить попечителя для управления имуществом безвестно отсутствующего лица.»;
20) часть 1 статьи 254 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Суд своим решением объявляет лицо умершим, устанавливает факт безвестного отсутствия лица или устанавливает попечительство над имуществом безвестно отсутствующего лица.»;
21) часть 2 статьи 254 признается недействительной;
22) часть 1 статьи 255 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Заявление об отмене решения об установлении факта безвестного отсутствия или решения об установлении попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица может быть подано явившимся лицом или другим заинтересованным в деле лицом в суд по месту своего жительства или нахождения.»;
23) часть 5 статьи 255 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(5) Копия решения об отмене решения об объявлении лица умершим, установлении факта безвестного отсутствия лица или установлении попечительства над имуществом безвестно отсутствующего лица направляется судом в тот суд, который вынес отмененное решение.»;
24) кодекс дополняется статьей 2551 в следующем изложении:
«Статья 2551. Установление времени смерти
(1) Заявление об установлении времени смерти подается заинтересованным в деле лицом по месту своего жительства или нахождения.
(2) К заявлению должны быть приложены данные, подтверждающие факт смерти лица. Должны быть приложены также сведения, позволяющие суду установить время смерти лица.
(3) В предварительном производстве суд выясняет обстоятельства, которые могут дать информацию о дне смерти лица. Суд принимает по делу решение.
(4) Копия решения направляется учреждению записи актов гражданского состояния в течение десяти дней со дня вступления решения в законную силу. Решение служит основанием для выдачи акта о смерти.
(5) Положения настоящей статьи применяются соответственно также при изменении времени смерти лица, объявленного умершим.»;
25) заглавие главы 34 кодекса изменяется и излагается в следующей редакции:
«Глава 34. Назначение опекуна ограниченно дееспособному совершеннолетнему лицу»
26) статья 256 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 256. Подача заявления
(1) Заявление о назначении опекуна ограниченно дееспособному совершеннолетнему лицу может быть подано в суд совершеннолетним ребенком или родителем ограниченно дееспособного лица или учреждением опеки, а также супругом, проживающим совместно с ограниченно дееспособным лицом.
(2) Заявление подается по месту жительства ограниченно дееспособного лица.»;
27) статья 257 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 257. Содержание заявления
В заявлении указываются:
1) то, каким образом назначение опекуна затрагивает интересы заявителя;
2) обстоятельства, служащие согласно закону основанием для назначения опекуна;
3) данные и письменное согласие лица, о назначении которого опекуном просит заявитель;
4) мнение ограниченно дееспособного лица о назначении ему опекуна и о личности опекуна, если это возможно с учетом психического состояния ограниченно дееспособного лица.»;
28) первое предложение части 1 статьи 258 изменяется и излагается в следующей редакции: «Суд при наличии данных о душевной болезни, слабоумии или ином психическом расстройстве лица назначает в предварительном производстве судебно-психиатрическую экспертизу.»;
29) статья 259 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 259. Рассмотрение заявления
Заявление о назначении опекуна рассматривается с участием заявителя и учреждения опеки. Если это возможно с учетом психического состояния ограниченно дееспособного лица, то это лицо вызывается в заседание суда.»;
30) статья 260 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 260. Решение суда
(1) Суд своим решением назначает опекуна ограниченно дееспособному совершеннолетнему лицу.
(2) В решении суда указываются лицо, которому назначается опекун, его персональные данные, подлежащие внесению в регистр, лицо, назначенное опекуном, и его персональные данные, подлежащие внесению в регистр.
(3) В решении суда указывается, какие сделки ограниченно дееспособное лицо может совершать без согласия опекуна.
(4) Если суд назначает совершеннолетнему лицу опекуна таким образом, что лицо не может самостоятельно совершать сделки, либо если соответственно расширяется круг обязанностей опекуна, то суд одновременно признает своим решением лицо недееспособным в отношении избирательного права, вследствие чего данное лицо лишается избирательного права.»;
31) статья 261 признается недействительной;
32) статья 263 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 263. Отмена решения о назначении опекуна в связи с отпадением оснований для назначения опекуна
(1) Заявление об отмене решения о назначении опекуна может быть подано самим подопечным, опекуном, учреждением опеки или заинтересованным в деле лицом.
(2) В заявлении должны быть указаны обстоятельства, подтверждающие отпадение оснований для назначения опекуна. Для установления факта отпадения оснований суд может назначить судебно-психиатрическую экспертизу.
(3) Суд рассматривает заявление с участием подопечного, опекуна, учреждения опеки и заявителя.»;
33) второе и третье предложения части 3 статьи 271 изменяются и излагаются в следующей редакции: «Представление письменного согласия супруга не требуется в случаях прекращения супружеских отношений и раздельного проживания супругов, а также безвестного отсутствия другого супруга или назначения ему вследствие ограниченной дееспособности опекуна. Если другой супруг безвестно отсутствует или если ему назначен опекун, то к заявлению должно быть приложено соответствующее вступившее в законную силу решение суда.»;
34) второе предложение части 2 статьи 272 изменяется и излагается в следующей редакции: «Если родитель усыновляемого лишен родительских прав или безвестно отсутствует либо если ему вследствие ограниченной дееспособности назначен опекун, то требуется представить соответствующее вступившее в законную силу решение суда.»;
35) заглавие главы 37 кодекса изменяется и излагается в следующей редакции:
«Глава 37. Расширение ограниченной дееспособности несовершеннолетнего»;
36) статья 275 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 275. Заявление о расширении ограниченной дееспособности несовершеннолетнего
(1) Несовершеннолетний, достигший возраста пятнадцати лет, подает заявление о расширении ограниченной дееспособности в суд по месту своего жительства.
(2) В заявлении указываются данные, служащие основанием для расширения ограниченной дееспособности несовершеннолетнего, и перечисляются сделки, для совершения которых хотят расширить ограниченную дееспособность несовершеннолетнего.»;
37) статья 276 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 276. Рассмотрение заявления
Суд рассматривает заявление в судебном заседании с участием несовершеннолетнего, его родителей или опекуна и учреждения опеки. В случае неявки в суд родителей или опекуна несовершеннолетнего без уважительной причины суд может рассмотреть заявление без их участия.»;
38) статья 277 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 277. Решение суда
(1) Суд своим решением расширяет ограниченную дееспособность несовершеннолетнего.
(2) Суд указывает в решении, какие сделки могут совершаться несовершеннолетним самостоятельно.»;
39) кодекс дополняется статьей 2771 в следующем изложении:
«Статья 2771. Отмена решения о расширении ограниченной дееспособности несовершеннолетнего
(1) Заявление об отмене решения о расширении ограниченной дееспособности несовершеннолетнего подается в суд по месту жительства несовершеннолетнего. Заявление может быть подано несовершеннолетним, ограниченная дееспособность которого была расширена, либо его законным представителем или иным заинтересованным в деле лицом.
(2) В заявлении должны быть указаны обстоятельства, служащие основанием для отмены решения о расширении ограниченной дееспособности несовершеннолетнего.
(3) Суд рассматривает дело в судебном заседании с применением соответственно статей 276 и 277 настоящего Кодекса.»;
40) заглавие главы 40 кодекса изменяется и излагается в следующей редакции:
«Глава 40. Признание недействительными утраченных ценных бумаг (вызывное производство)»
41) статья 288 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 288. Заявление о признании недействительной ценной бумаги
(1) В случае утраты, уничтожения или порчи ценной бумаги лицо, утратившее документ, может подать заявление о признании его недействительным.
(2) Лицо, утратившее ценную бумагу на предъявителя, может в том же заявлении требовать от выдавшего ценную бумагу лица выдачи ему новой ценной бумаги того же содержания.
(3) Заявитель обязан доказать, что он являлся собственником ценной бумаги до ее утраты, уничтожения или порчи.
(4) Заявление, указанное в части 1 настоящей статьи, подается в суд по месту жительства или нахождения лица, выдавшего ценную бумагу.»;
42) часть 2 статьи 290 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) В случае подачи ходатайства о признании ценной бумаги недействительной вследствие ее утраты суд трижды с интервалом не менее недели публикует за счет заявителя в официальном издании «Ametlikud Teadaanded» объявление, в котором указываются:
1) наименование суда;
2) имя и адрес заявителя;
3) наименование и отличительные признаки документа;
4) имя (наименование) лица, выдавшего документ;
5) предложение лицу, у которого находится указанный документ, незамедлительно уведомить об этом суд.»;
43) статья 291 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 291. Обязанности держателя документа
Лицо, у которого находится утраченный документ, обязано незамедлительно уведомить об этом суд и предъявить документ или его нотариально удостоверенную копию.»;
44) часть 1 статьи 292 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(1) Если суд уведомляется об утраченном документе в течение трех месяцев со дня опубликования последнего объявления об его утрате, то суд оставляет заявление лица, утратившего документ, без рассмотрения и устанавливает срок, в течение которого выдавшему документ лицу запрещается производить по нему выплаты. Этот срок не может превышать двух месяцев.»;
45) статья 293 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 293. Рассмотрение заявления
(1) Если суд не уведомляется об утраченном документе в течение трех месяцев со дня опубликования последнего объявления об его утрате, то суд признает ценную бумагу недействительной.
(2) В случае подачи в суд ходатайства о признании утраченной, уничтоженной или испорченной ценной бумаги недействительной заявитель обязан доказать факт утраты, уничтожения или порчи. В случае порчи должен быть предъявлен испорченный документ.
(3) Если суд установит уничтожение или порчу ценной бумаги в той мере, что она перестала быть пригодной для использования, то он признает ценную бумагу недействительной.
(4) Если в заявлении содержится ходатайство о выдаче новой ценной бумаги, то суд обязывает выдавшее ее лицо выдать новую ценную бумагу того же содержания.»;
46) статья 294 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 294. Решение суда
Суд разрешает заявление о признании ценной бумаги недействительной своим решением.»;
47) в статье 295 слова «в статье 291» заменяются словами «в части 1 статьи 292»;
48) статья 374 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 374. Поворот исполнения решения
В случае отмены решения суда, приведенного в исполнение, и вынесения после повторного рассмотрения дела решения об отказе в иске либо определения об оставлении иска без рассмотрения или прекращения производства по делу истец должен на основании положений о неосновательном обогащении возвратить ответчику все, что было получено по отмененному решению.».
Статья 113. Признание недействительным Закона об Общей части Гражданского кодекса
Закон об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 1994, 42/43, 889; 71, 1516; 1995, 24-27, 355; 31, 749; 66, 1540; 1996, 35, 773; 41, 811; 1998, 18/19, 409; 45/46, 941; 1999, 22, 155) признается недействительным.
Статья 114. Внесение дополнения в Закон о нотариальном удостоверении
Закон о нотариальном удостоверении (ПАЭ, 2002, 4, 564) дополняется статьей 371 в следующем изложении:
«Статья 371. Объявление доверенности недействительной
(1) Доверитель может подать нотариусу заявление об объявлении недействительной выданной им доверенности.
(2) Нотариус удостоверяет заявление доверителя об объявлении доверенности недействительной и как минимум дважды с интервалом не менее недели публикует в официальном издании «Ametlikud Teadaanded» сообщение об объявлении доверенности недействительной.
(3) Доверенность утрачивает действие по истечении трех дней со дня опубликования последнего сообщения.».
Статья 115. Внесение изменений в Закон о защите промышленных образцов
В Закон о защите промышленных образцов (ПАЭ, 1998, 3/4, 1466; 2002, 7, 45) вносятся следующие изменения:
1) **;
2) части 1 и 2 статьи 75 признаются недействительными, заглавие статьи изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 75. Действие лицензии в случае перехода прав собственника промышленного образца»;
3) статья 84 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 84. Правоохранительные меры, принимаемые в случае противоправного использования зарегистрированного промышленного образца
Собственник промышленного образца может в случае противоправного использования промышленного образца потребовать:
1) возмещения ущерба, причиненного противоправным использованием промышленного образца, в соответствии со статьей 1043 Обязательственно-правового закона;
2) прекращения противоправного использования промышленного образца и воздержания от дальнейших нарушений в соответствии со статьей 1055 Обязательственно-правового закона;
3) выдачи всего полученного за счет противоправного использования промышленного образца в соответствии со статьями 1037 и 1039 Обязательственно-правового закона.».
Статья 116. Внесение изменений в Закон о социальной защите безработных
В Закон о социальной защите безработных (ПАЭ, 2000, 38, 371; 2001, 37, 359) вносятся следующие изменения:
1) пункт 1 части 4 статьи 3 изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) работает на основании трудового или служебного либо иного подобного постоянного договора по оказанию услуг другому лицу или состоит на публичной службе;»;
2) пункт 1 части 2 статьи 7 изменяется и излагается в следующей редакции:
«1) работа на основании трудового договора либо иного подобного постоянного договора по оказанию услуг другому лицу или работа на публичной службе в Эстонии либо в качестве командированного работника в иностранном государстве;».
Статья 117. Признание недействительной статьи 73 Кодекса об исполнительном производстве
Статья 73 Кодекса об исполнительном производстве (ПАЭ, 1993, 5254, 693; 2001, 32, 156; 24, 238) признается недействительной.
Статья 118. Признание недействительной статьи 26 Закона о культурной автономии национальных меньшинств
Статья 26 Закона о культурной автономии национальных меньшинств (ПАЭ, 1993, 48, 1001) признается недействительной.
Статья 119. Внесение изменения в Закон об обязанности выезда из страны и запрете на въезд в страну
В части 3 статьи 12 Закона об обязанности выезда из страны и запрете на въезд в страну (ПАЭ, 1998, 71, 1575; 2001, 34, 407) слово «недееспособных» заменяется словами «ограниченно дееспособных».
Статья 120. Внесение изменений в Коммерческий кодекс
В Коммерческий кодекс (ПАЭ, 1995, 24-27, 355; 1998, 60-64, 1500; 1999, 15, 355; 22, 155; 31, 360; 46, 596; 2000, 6, 907; 21, 172; 32, 303; 48, 373; 49, 365; 2001, 41, 185; 2002, 4, 565; RT I, 2001, 56, 332 и 336; 89, 532; 2002, 3, 6; 35, 214) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) статья 1 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 1. Предприниматель
Предпринимателями являются физические лица, которые предлагают от своего имени за плату товары или услуги, при условии, что продажа товаров или оказание услуг является постоянным видом деятельности, а также предусмотренные законом коммерческие товарищества.»;
2) из части 1 статьи 3 исключаются второе и третье предложения;
3) часть 2 статьи 5 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(2) В случае полного перехода права собственности на относящиеся к предприятию или его организационно самостоятельному подразделению вещи и права либо права владения ими применяются положения Обязательственно-правового закона.»;
4) части 38 статьи 5 и часть 3 статьи 15 признаются недействительными;
5) часть 3 статьи 19 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Прокура не прекращается со смертью предпринимателя  физического лица.»;
6) третье предложение части 2 статьи 149 изменяется и излагается в следующей редакции: «В остальном к преимущественному праву покупки применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся преимущественного права покупки.»;
7) часть 3 статьи 150 изменяется и излагается в следующей редакции:
«(3) Нотариус, удостоверивший отчуждение пая, направляет в двухдневный срок со дня внесения изменения, указанного в части 2 настоящей статьи, держателю коммерческого регистра нотариально удостоверенную копию договора об отчуждении пая.»;
8) второе предложение части 2 статьи 168 изменяется и излагается в следующей редакции: «В этом случае участники несут ответственность аналогично членам правления или совета.»;
9) статья 187 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 187. Ответственность членов правления
(1) Члены правления, причинившие нарушением своих обязанностей вред ТОО, несут за возмещение причиненного вреда солидарную ответственность.
(2) Потребовать возмещения причиненного ТОО вреда, указанного в части 1 настоящей статьи, вправе также кредитор ТОО, если он не может удовлетворить свои требования за счет имущества ТОО.
(3) Кредитор вправе предъявить указанное в части 2 настоящей статьи требование также в случае, если ТОО отказалось от своего требования к члену правления или заключило с ним компромиссный договор.
(4) Срок давности для предъявляемого к члену правления требования составляет пять лет.»;
10) в части 1 статьи 188 слова «умышленно или вследствие грубой неосторожности» заменяются словом «виновно»;
11) последнее предложение части 2 статьи 229 изменяется и излагается в следующей редакции: «В остальном к преимущественному праву покупки и его осуществлению применяются положения Обязательственно-правового закона, касающиеся преимущественного права покупки.»;
12) статья 254 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 254. Ответственность учредителя
К ответственности учредителя применяются положения статьи 37 Закона об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 2002, 9, 216).»;
13) в части 1 статьи 289 слова «умышленно или вследствие грубой неосторожности» заменяются словом «виновно»;
14) статья 315 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 315. Ответственность членов правления
(1) Члены правления, причинившие нарушением своих обязанностей вред акционерному обществу, несут за возмещение причиненного вреда солидарную ответственность.
(2) Потребовать возмещения причиненного акционерному обществу вреда, указанного в части 1 настоящей статьи, вправе также кредитор акционерного общества, если он не может удовлетворить свои требования за счет имущества акционерного общества.
(3) Кредитор вправе предъявить указанное в части 2 настоящей статьи требование также в случае, если акционерное общество отказалось от требования к члену правления или заключило с ним компромиссный договор.
(4) Срок давности для предъявляемого к члену правления требования составляет пять лет.».
Статья 121. Внесение изменения в Закон о ратификации Конвенции Организации Объединенных Наций о договорах международной купли-продажи товаров*
Статья 122. Внесение дополнений в Закон об общественном транспорте
В Закон об общественном транспорте (ПАЭ, 2000, 14, 58; 2001, 16, 85) вносятся следующие дополнения:
1) статья 52 дополняется частью 4 в следующем изложении:
«(4) Общими правилами, указанными в частях 1-3 настоящей статьи, не могут регулироваться права и обязанности перевозчика и пассажира, вытекающие из договора.»;
2) статья 53 дополняется частью 4 в следующем изложении:
«(4) Общими правилами, указанными в частях 1-3 настоящей статьи, не могут регулироваться права и обязанности перевозчика и пассажира, вытекающие из договора.».
Статья 123. Внесение изменений в Закон об университетах
В Закон об университетах (ПАЭ, 1995, 16, 119; 1996, 50/51, 953 и 965; 1997, 35, 678; 1998, 42/43, 859; 1999, 21, 150; 2000, 8, 908; 20, 140; 51, 496; 2001, 16, 71; RT I, 2002, 21, 117) вносятся следующие изменения и дополнения:
1) статья 8 изменяется и излагается в следующей редакции:
«Статья 8. Прекращение университета
(1) Прекращение университета осуществляется в порядке ликвидационного производства в соответствии с Законом об Общей части Гражданского кодекса (ПАЭ, 2002, 9, 216).
(2) Университет прекращается, если:
1) отпала необходимость в его дальнейшей деятельности;
2) отсутствует возможность финансирования университета;
3) уровень обучения не соответствует требованиям.
(3) В случае, указанном в пункте 3 части 2 настоящей статьи, прекращению предшествует оценка уровня обучения, данная как минимум двумя с разными составами аттестационными комиссиями.
(4) Решение о прекращении университета принимает Рийгикогу по предложению Правительства Республики.»;
2) часть 4 статьи 44 и часть 2 статьи 47 признаются недействительными;
3) статья 48 дополняется частью 7 в следующем изложении:
«(7) Положения настоящей статьи не ограничивают правоспособность университета.». 
Статья 124. Вступление закона в силу
(1) Настоящий Закон вступает в силу 1 июля 2002 года.
(2) Статья 25 настоящего Закона вступает в силу в следующий после опубликования закона в «Riigi Teataja» день.
(3) Правительство Республики организует в двухнедельный срок со дня вступления настоящего Закона в силу опубликование в «Riigi Teataja» полного текста Обязательственно-правового закона со всеми внесенными в него изменениями.
Заместитель председателя Рийгикогу   Пеэтер КРЕЙЦБЕРГ
